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EASTER

Feast of 
the

Resurrection

Rev. V. Karcdevičius

“Žvaigždės” klišė

Many times we have celebrated one of the 
greatest Feasts of the Catholic Church, namely, 
Easter or the Resurrection of Our Lord.

Many times we were reminded of the greatest 
miracle performed by Christ. This miracle of His 
resurrection, victory over death, is so important and 
a real proof of His divinity that St. Paul says: "If 
Christ has not risen, all your faith is a delusion" 
(1 Cor. 15, 17).

Knights of Lithuania! Let this great feast 
awaken our conscience and let there be a resur
rection in our religious, moral, national and organ
ization life. It is not a secret that today many of us 
are half asleep, inactive, show little interest not 
only in our religious and moral life but also in 
our national and organization activities.

In our religious life let us not be satisfied with 
the knowledge of our Faith which we received 
when we studied our catechism before our first 
Confession and Holy Communion. An adult must 
know more about his religion than a child. Today 
we cannot be satisfied only by listening to sermons 
given in church but we must increase our knowl
edge by reading Catholic newspapers and books. 
Let us ask ourselves: have I subscribed to and do 
I read Catholic newspapers; how many Catholic 

books have I read about my religion; how many 
Catholic books have I bought and have in my 
home; do I have a Catholic Bible in my home; 
have I read the Holy Scripture of the New Testa
ment?

A religious life without morality is impossible. 
Let us not be satisfied only by going to church on 
Sundays and Holy Days of obligation; by keeping 
the law of fast and abstinence, one or a few other 
laws of God and the Church but let us keep all the 
Commandments of God and all the precepts of the 
Church. But we will be able to do so only if we 
understand the value and importance of the sacra
ments of Penance and Holy Eucharist.

In our days when there is so much danger to 
be driven away from our spiritual life we must 
take extraordinary measures to save our soul. Only 
frequent confession and more frequent Holy Com
munion can help us to do so. We cannot be satis
fied today only by receiving these sacraments once 
or a few times a year and think that we can be 
good Catholics.

One famous American jesuit Father Drolet, S.J. 
said at a Sodality rally once that those days are 
gone when a monthly communion was enough.

(continued on p. 6)
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PRISIKĖLIMO ŠVIESOJE
Alfa Sušinskas

1. Apvalyti širdį
Gražiąsias ir įspūdingąsias Didžiosios Savaitės 

pamaldas, apraudančias Viešpaties kentėjimus ir 
mirtį, seka neužmirštamoji velykinė Rezurekcija su 
savo skambiuoju aleliuja.

Po Rezurekcijos esti velykinės Mišios, kurių vi
sos maldos yra nukreiptos į Viešpaties Prisikėlimą 
iš numirusių. Šioms Prisikėlimo Mišioms Bažnyčia 
yra parinkusi labai prasmingą Šv. Povilo Apaštalo 
laiško korintiečiams ištrauką. Šv. Povilas čia pri
mena tikintiesiems švęsti Viešpaties Prisikėlimą ne 
vien žodžiais, ne vien apeigomis, bet ir savo šir
dimi bei atnaujintu gyvenimu. Jis rašo:

"Broliai, apsivalykite nuo senojo raugo, kad bū
tumėte naujas įmaišymas, taip kaip jūs ir esate 
nerauginti. Juk mūsų velykinis avinėlis, Kristus, 
jau paaukotas. Taigi, švęskime ne senu raugu, nė 
piktenybės ir nedorybės raugu, bet nerauginta tik
rybės ir tiesos duona" (1 Kor. 5, 7-8).

2. Nenusigąsti
Ir Evangelijos ištrauka velykinėse Mišiose Baž

nyčios yra parinkta labai graži ir prasminga. Ji pa
imta iš Šv. Morkaus Evangelijos. Šv. Morkus čia 
iškelia angelo žodžius, kuriais jis drąsina Viešpa
ties ieškančias moteris. Evangelistas Morkus rašo:

"Subatai praėjus, Marija Magdalena, Marija Jo
kūbo motina ir Salome nusipirko kvepalų eiti Jė
zaus patepti. Labai anksti pirmą savaitės dieną jos 
atėjo pas kapą, saulei jau užtekėjus. Jos kalbėjosi 
tarp savęs: Kas mums atris akmenį nuo kapo an
gos? Bet pažvelgusios pamatė akmenį atrištą; o bu
vo jis labai didelis. Įėjusios į kapą, jos pamatė jau
nikaitį, sėdintį dešinėje pusėje, apvilktą baltu dra
bužiu, ir nusigando. Jis joms tarė: Nenusigąskite; 
jūs jieškote Jėzaus Nazarėno, kuris buvo prikaltas 
ant kryžiaus; jis prisikėlė, jo nėra čia; štai vieta, 
kur jį buvo padėję. Bet eikite, pasakykite jo moki- 
tiniams ir Petrui, kad jis eina pirma jūsų į Galilie- 
ją; tenai jį matysite, kaip jis yra jums sakęs" (Mork. 
16, 1-7).

Šie gražieji Apaštalo Morkaus žodžiai tinka vi- 
siems, kurie ieško Viešpaties! Jie įkvepia drąsos, 
jie liepia nenusigąsti kovoje ir nepasisekimuose; 
jie yra didelė paguoda ir mums, lietuviams, ku
riuos slegia didžioji Brangiosios Tėvynės Lietuvos 

nelaimė — jos kruvinoji vergija, rusų bolševikų 
uždėta ant viso krašto ir ant visų jame gyvenan
čių mūsų tautiečių lietuvių.

3. Gyventi, kovoti, mylėti
Velykos yra gyvybės šventė. Velykos yra didy

sis padrąsinimas visiems, kurie tiki į Viešpaties 
Prisikėlimą. Velykos iškelia gyvenimo vertingumą: 
jos padrąsina gyventi, siekti naujų laimėjimų, ne
nusiminti sunkumuose, nenusigąsti tų, kurie, Vieš
patį atmetę ir Jį paniekinę, gąsdina tikinčiuosius ir 
geruosius. Velykiniai varpai sukelia žmogaus šir
dyje gaivalingą norą gyventi ir sunkų gyvenimą 
pasaldina naujomis viltimis, naujais pasiryžimais.

Velykos yra kovotojų šventė. Kovotojų, kurie ko
voja dėl tiesos: dėl Dievo, dėl savo krašto laisvės, 
dėl geresnio gyvenimo. Su kiekvienomis Velyko
mis Lietuvoje tebevergaujančių ir laisvėje gyve
nančių lietuvių širdys prisipildo nauja tautinės ko
vos dvasia! Visi tikrieji lietuviai dabar yra kovoto
jai, bekovojo visokiais būdais dėl Lietuvos laisvės! 
Čia nieko nereiškia, jei kaikurie lietuviai ir nėra 
Lietuvoje gimę, nėra jos nė matę. Juk airių milio- 
nai irgi nėra Airijoje gimę ir nėra jos matę. O vis- 
dėlto kokie uolūs airiai patriotai jie yra, kaip karš
tai jie rūpinasi visais savo Airijos reikalais! Ir žy
dų tautos dauguma nėra Palestinoje gimę ir nėra 
jos matę, jų daugelis net savos žydų kalbos nemo
ka, bet jie yra vieningi, susipratę žydai ir viskuo 
remia Palestiną ir jos reikalus. Kiekvienas lietuvis, 
kurio gyslomis teka lietuviškas kraujas, persiėmęs 
Velykų dvasia, yra nepavargstąs ir neišgąsdina
mas kovotojas dėl Lietuvos laisvės.

Velykos yra meilės šventė: begalinės Viešpa
ties meilės žmogui ir žmogaus meilės Viešpačiui 
bei žmogui... Meilė yra nuostabi ir stebuklinga jė
ga, viską įveikianti, viską laiminti. Meilė yra šven
ta ugnis, ir kiečiausias širdis sutirpdanti ir sau lai
minti. Be meilės gyvenimas būtų tuščias, nykus ir 
šaltas — jis būtų žvėriškas. Meilė yra betkurios 
laimės pagrindas. Meilė Viešpačiui ir žmogui yra 
pati brangiausia vertybė šioje žemėje.

Velykiniai varpai savo šventu gaudimu prike
lia žmogų iš dvasinio miego, kad jis gyventų tikru 
žmogumi ir tikru krikščionimi, kad jis nenustotų 
kovoti dėl tiesos, kad jis liepsnotų meile Viešpa
čiui ir žmogui. Aleliuja!
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LITHUANIA’S PILGRIM VIRGIN

Rev. Albert J. Cantons

Lithuania is the youngest and northernmost 
daughter of the Catholic Church in Europe. It was 
only in the year 1387 that she finally accepted 
Christianity. But just as she had obstinately held on 
to her pagan religion until bathed in the holy 
waters of Baptism, so has she tenaciously defended 
her Catholic faith since that time. Neither Russian 
Orthodoxy from the East nor Protestantism from the 
West has been able to weaken the unshakeable 
Catholic Faith of the Lithuanian people.

Typically Catholic, the Lithuanian people have 
always had a deep devotion to the Blessed Virgin, 
the Holy Mother of God. So much so, that Pope 
Pius XI called Lithuania Mary's land — Terra Ma
riana.

When Lithuania was being overwhelmed by the 
tide of Protestantism in the 16th and 17th centuries 
the Blessed Virgin appeared in the year 1612 in the 
small town of Šiluva in the heart of Lithuania. This 
apparition, officially recognized by the Church, 
was an important factor in the Catholic Revival of 
Lithuania. To this day Šiluva is a center of Marian 
devotion in Lithuania.

Another important Marian Shrine in Lithuania 
is the Chapel of Aušros Vartų (The Dawn Gates) in 
the Lithuanian capital of Vilnius, where a miracul
ous picture of the Blessed Virgin has been pre
served for many centuries.

During the 17th century when the Russians and 
Swedes were plundering and ravaging Lithuania, 
John Casimir, king of Lithuania and Poland, on 
Saturday, April 1, 1656, offered himself and all 
Lithuania to the Immaculate Heart of Mary and 
declared Her Patroness of all the lands under his 
rule.

On May 13, 1951 the exiled bishops of Lithuania 
gathered together in the chapel of the Lithuanian 
College in Rome and offered Lithuania and Lithua
nians the world over to the Immaculate Heart of 
Mary.

At the annual convention of the Lithuanian 
Priests' League of America held in Chicago, Sept.

Šv. Tėvas Pijus XII pašventinęs Nekalčiausios Marijos Šir
dies statulą Lietuvai, stovi prie statulos tarp vysk. V. Padolskio 
(kairėj) ir Prel. V. Tulabos (dešinėj).

1953, a special program to commemorate the 
Marian Year in Lithuanian parishes was planned. 
The Lithuanian Section of the Blue Army (a world
wide organization dedicated to the spread of devo
tion to Our Lady of Fatima) suggested that a statue 
of Our Lady should be constructed and brought in 
pilgrimage to all the Lithuanian parishes and com
munities of the United States and Canada and 
perhaps other nations of the world. When Lithua
nia should regain her independence the statue of 
Our Lady would be brought in solemn procession 
to remain in one of the Marian Churches of the 
Lithuanian capitol, Vilnius. The Marian Committee 
of the Lithuanian Priests' League accepted the idea. 
A very beautiful statue of the Immaculate Heart of 
Mary was carved out of wood by Italian craftsmen 
in Rome.

Pope Pius XII agreed to bless the statue and on 
that occasion received in special audience Jan. 5, 
1954 a delegation of Lithuanians living in Rome. 
His Holiness addressed them as follows: "I know 
very well how many trials your dear fatherland 
must endure. We are aware how painfully your 
persecuted brothers are suffering, how mercilessly 

(continued on p. 10)
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Resurrection
(continued from p. 3)

Living conditions, said he, today demand at least 
a weekly communion if we want to live a Catholic 
life.

K. of L'ers as Catholics must follow the instruc
tions and warnings given to all Catholics by the 
Church through its representatives. The purpose of 
all this is to prevent our Catholics from the dangers 
which threaten to destroy their whole spiritual life. 
Therefore, every good K. of L'er will never go to 
see a film condemned by the Legion of Decency; 
will never read a book condemned by the Church 
or any indecent or filthy literature; will always 
avoid people, places and things which may be an 
occasion of sin and ruin his or her spiritual life. 
Every good K. of L'er knowing how much harm 
excessive use of intoxicating drink does to individ
uals and families will always show temperance in 
using it and will always lead a sober life.

In national activities a K. of L'er will try to show 
greater interest to know the language of his or her 
forefathers (Lithuanian); will be more acquainted 
with the history of the Lithuanian nation, its cos
tumes; will be more interested in her songs, music, 
dances; will join others in the fight for Lithuania's 
freedom morally and financially; will cooperate 
with the council's Lithuanian Affairs Committee 
making known to non-Lithuanians the name of Lith
uania.

In organization activities a K. of L'er will make 
every effort to attend all council meetings and be

Kun. V. Karalevičius, New York-New 
Jersey Apskrities Dvasios Vadas.

active during then not leaving everything up to the 
members of the executive board; will fulfill ac
cepted duties diligently; will try to get new mem
bers; our councils will organize lunior councils 
because they understand that the future of this 
organization depends on how successful the pre
sent members will be in getting our youngsters 
interested in our organization as early as possible 
not waiting until they reach the age of 16.

Let this Feast of Our Lord's Resurrection, there
fore, be the beginning of a new era in the life of 
the Knights of Lithuania.

Šv. Tėvas Pijus XII, pašventinęs Nekalčiausios Marijos Širdies statulą Lietuvai, 
Romos lietuvių tarpe.

K. of L. CALENDAR

April 23-25 — Ohio-Michigan Dis
trict Convention, Miami Ho
tel, Dayton, Ohio. HOST: 
Dayton, Ohio (96).

April 24 - 25 — NEW ENGLAND 
DISTRICT CONVENTION, 
Lawrence, Mass. (78) host.

May 1 — New York - New7 Jersey 
District, DANCE, 
New'ark, N. J.

May 1 — Worcester, Mass. (26) 
SPRING FROLIC, 
Maironis Park.

May 8 — Norwood, Mass. (27), 
DANCE, Runeburg Hall.

]\4ay 15 — Providence, R. I. (103) 
Annual MAYTIME BALL, 
Williams Park Casino.
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MANO PASTABOS VYČIAMS
Rašo J. Sadauskas, Cleveland, Ohio

DEL LIETUVIŠKŲ PAVARDŽIŲ KEITIMO

Žinau, kad nekuriems mūsų organizacijos na
riams šis mano straipsnelis nepatiks, o gal kai kas 
ant manęs kiek ir papyks, bet kitiems gali būti jis 
padrąsinimu neatsižadėti savo tėvelių gražiųjų lie
tuviškų pavardžių, kas Vyčių Org. narių tarpe yra 
labai įsigalėję ir praktikuojama.

Čia norėčiau kiek pakalbėti apie lietuviškų gra
žiųjų pavardžių iškeitimą į kitatautiškas arba pa
čių naujai nukaltas. Ar lietuviškos pavardės ken
kia lietuviams? Sakau ir tvirtnu, kad lietuviškos 
pavardės nė vienam lietuviui nepakenkė, nepa
kenkia ir nepakenks. Tiesa, jei kurių pavardės per- 
ilgos, tai galima kiek sutrumpinti, kad būtų leng
vai ištariama, pasakytų tautybę ir kad ją kitatau
čiai galėtų be iškraipymų pasakyti.

Ištikrųjų, pamatai kartais amerikoniškuose laik
raščiuose kokį įžymesnį lietuvį sportininką ar ki
taip išgarsėjusį lietuvį, bet, perskaitęs pavardę, iš 
jos nematai kuo jis yra. Gavęs ''Vytį'' mėgstu pa- 
sikaityti žineles - korespondencijas iš Vyčių veik
los, bet kai jas pradedi skaityti, tai jose randi to
kias pavardes, kad žmogus nežinai ar jos židaus- 
kos, lenkiškos, ungarskos, rusiškos ar kokios kitos 
dar negirdėtos tautos žmonių. Ir tuo taip pasipiktini, 
kad meti skaitęs, nors ir labiausiai domėtaisi.

Dabar panagrinėkime ar lietuviškos pavardės 
kenkia lietuviams ir jų vardui Paimkime nūdieni
nes žinomųjų lietuvių pavardes, kaip Metropolitan 
operos artistas Algirdas Brazis, Ona Kaskas-Kat- 
kauskaitė, Paulina Stočkiūtė, prof. K. Pakštas, ku

ris taip dažnai susiduria su kitataučiais aukštais 
pareigūnais, bet ar jų pavardės jiems kenkia? Ne. 
Tai kodėl mūsų jaunimas, jų tarpe ir Vyčiai, taip 
pamėgę kryžiavoti savo tėvelių gražiąsias lietuviš
kas pavardes? Jeigu tu esi neprasikaltęs, geras lie
tuvis, teisingas žmogus, tai kitataučiai mokės iš
tarti tavo lietuvišką pavardę ir jie tave gerbs. Jeigu 
žmogus yra blogo elgesio, tai ir pakeista pavardė 
nesuteiks jam ar jai garbės.

Tiesa, gal kažkurie pasakys, kad lietuviškos pa
vardės yra perilgos ir jos sunku ištarti. Tai netei
sybė. O jei atsirastų taip ilgų pavardžių, kad jas 
būtinai reikėtų keisti, tai tokias lietuviškas pavar
des galima lietuviškomis galūnėmis trumpinti, ku
rias bus lengva ištarti, gražiai skambės ir pasa
kys, kad tu ar ji esate lietuviai.

Vieną kartą ir aš pats norėjau nukryžiuoti savo 
lietuvišką pavardę į Sadmey, bet, man esant Val
paraiso, Ind. mokykloje, susitikau su savo klasės 
prof. Leen, kuris mane skaudžiai už tai pabarė, sa
kydamas: "Kam tu keiti savo lietuvišką pavardę? 
Jei ji buvo gera tavo tėvams, tai kodėl ji tau nėra 
gera?'' Ir nuo to laiko pasilikau ne Sadmey, bet 
Sadauskas ir juomi pasiliksiu ligi mirties.

Kitas pavyzdys. Kodėl šios šalies dabartinis pre
zidentas Eisenhower netrumpina savo pavardės? 
Ji irgi yra ilga ir sunki ištarti. Ir daugiau yra žmo
nių su ilgomis ir sunkiai tariamomis pavardėmis, 
bet jie jų nekeičia. O daugelis lietuvių bijo savo 
lietuviškos pavardės Taigi būkime gerais lietuviais 
ir nesibijokime savo tėvelių gražiųjų pavardžių, nes 
jos tikrai nepakenks mūsų geram vardui. Priešin
gai, mus už tai kiti gerbs, nes matys, kad jei mes 
neišsižadam to kuo esame, tai mes mokėsime būti 
ir gerais Amerikos piliečiais ir tvirtai ginsime Ame
rikos reikalus.

(tąsa psL 10)

HAVE YOU GIVEN TO THE NORKŪNAS FUND?

Let it not be said that there is even one among 
us who has forgotten our founder and friend, My
kolas Norkūnas. If we haven't yet sent a contribu
tion to the memorial fund, now is the time to do so 
— on the 3rd anniversary of his death.

The blessing of the K. of L. monument on his 
grave will take place on Sunday, April 25, at 2 
o'clock. It is hoped that as many as possible from 
far and near will be on hand for the ceremonies. 
The members will gather at St. Francis Lithuanian 

Church in Lawrence, Mass., at 1:30 o'clock and will 
then proceed to the Sacred Heart cemetery.

It is the sincere hope of your committee that 
each and every member will share in the erection 
of this memorial stone. The successful completion 
of this and other projects will depend upon our 
active interest. Without any further delay please 
make out check or money order to NorkunasMe- 
morial Fund and send it to Joseph Boley, 34 Beek
man Place, New York, N. Y. But do it today!
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Norkūno 
paskutinieji metai

Juozas Bulevičius
4

Žvelgę į a. a. Mykolo Norkūno paskutiniuosius 
gyvenimo metus, pamatysime, kad jis didelę, jei 
ne didžiausią, dalį savo rūpesčių ir laiko pašventė 
jo numylėtiems Vyčiams. Jo kelionės, jo laiškai, jo 
mintys, žodžiai ir troškimai buvo tampriai surišti su 
Lietuvos Vyčių organizacija, jos nariais, jos ateiti
mi. Ir patys nariai bandė, nors gal ne visuomet sėk
mingai, su savo Tėvu artimiau bendrauti.

1947 m. pavasarį, Chicagos Vyčiai nugirdę, kad 
M. Norkūnas žada važiuot į Chicagą apsigyvent, 
pasiuntė jam čekį sumoje $75.00 kelionės išlaidoms 
padengti.

Tais pačiais metais visuotinis seimas nutarė 
ateity Norkūno kelionės išlaidas į seimus pilnai ap
mokėti. Tad sekančią vasarą gavęs pirmąjį tokį 
traukinio bilietą į Detroitą, Norkūnas rugp. 6, 1948, 
rašo pirmininkui Bulevičiui:

"Brangusai: Gavau nuo Tamstos 
laiškelį su pakvietimu i Vyčių sei
mą ir bilietus kelionei. Ačiū Tams
tai ir organizacijai.
"Jau iš dalies ruošiuos, neatsižvel
giant į sveikatą ir turint galvoj pa
kvietimą nors suprantu jog seime 
naudos negaliu suteikti, bet kad 
nors pasidžiaugti..."

Tą savo džiaugsmą Vyčiais jis išreiškė dova
nėlėmis, kuriomis jis seimų dalyvius apdovanoda
vo. Bene populiariausia jo dovana buvo nario ženk
lelis — paauksuotas vytis. Šių ženklelių jis išdali
no labai daug. Jis pats prisipažino, kad per Cicero 
seimą jis išdalino atstovams ir svečiams 300 ženk
lelių, gi anksčiau vienam seime 150. Keliuose pas
kutiniuose savo seimuose jis vėl paties užsakytų 
ženklelių išdalino po kelis šimtus. Dalino jis ir ki
tomis progomis. Kartais pagal savo nuožiūrą gar
bingam ir vytiškos dvasios asmeniui nors ir ne na
riui jis prisegdavo šį garbės ženklelį. Tokiu būdu 
ir prel. M. Krupavičius sugrįžęs į New Yorką iš Bos
tono jau buvo pasidabinęs šiuo žirgvaikiu. Tokia 
pačia spilkute didžiavosi ir advokatas Antanas Šal
na 1953 m. seime savo istorinėj kalboj, kurioj jis 
perskaitė sveikinimą nuo Prezidento Eisenhowerio.

Kadangi nariai labai pamėgo šiuos ženklelius, 
vieną kart pirmininkas Bulevičius pasiteiravo pas 
Norkūną apie galimumą padirbti jų daugiau užmo
kant žinoma jam už jojo "die”. Į šį klausimą Nor
kūnas gruodžio 14, 1946, atsakė:

"Turime minėtą »die«, bet jo neparduosime. 
Kada mano jėgos kris, jis pasiliks Vyčiams. 
Minėtas »die« dabar kainuoja $125.00. Jis bu
vo užsimetęs ir aš teiravaus padaryt naują bet - 
šiuo laiku niekas neapsiėmė. Ant laimės su
radau senąjį".

Apdovanojo jis organizacijos veikėjus ir kitomis 
dovanomis. 25-me seime jis įteikė atstovams ir ki
tiems šimtą specialiai padirbtų jubiliejinių meda
lių. Per Cicero seimą jis simboliškai įtekė centro 
pirmininkui Pr. Razvadauskui savo paties iš medžio 
išpiaustytą lazdukę, "kokios niekas pirmiau nema
tė. Kitos tokios neapsiimčiau padaryti už 1000 do
lerių". Chicagos veiklesniems Vyčių veteranams 
jis yra pasiuntęs per Igną Sakalą apie dešimts laz
dukių.

Ypač tie kurie paklausė jo raginimo ir parašė į 
VYTĮ lietuvių kalba buvo jo nepamiršti jo paties 
nuotraukomis iš Lietuvos, dainų knygomis ir 1.1.

Anksčiau vertęsis fotografija, Norkūnas pasiliko 
foto mėgėju iki pabaigos. Rinko iš visur nuotrau
kas, kad papildžius L. Vyčių istoriją. Sausio 7, 1947, 
jis rašo J. Bulevičiui:

"Betikrinant laiškus Ir sveikinimus 
suradau Tamstos prisiųstą photo iš 
buvusio seimo Worcester, Mass., 
kuriame vaizduojama Jankauskas, 
Razvadauskas, Baltis, Juozaitis ir 
Zaromskis. Jei Tamsta turi negaty
vą, aš prašyčiau jį man atsiųsti; aš 
pasidaręs daugiau, Tamstai sugrą
žinsiu."

Balandžio 7, 1947, jis klausia apie kitas nuo
traukas:

"Per Vyčių šventę mačiau vienas Vytis daug 
šaudė photo, taipgi ir Tamsta. Man būtų labai 
malonu turėti nors vienas. Nebūtų perdaug ir 
7, kadangi ruošiu albumus atatinkamose vie
tose."

Kadangi paskutiniais metais jis buvo visiškai 
kurčias, sunku jam buvo nuosekliai sekti seimuose 
diskutuojamus klausimus ir į juos tiksliai ar laiku 
reaguoti. Dėlto seimų vedėjams jis ne kartą sukėlė 
problemą norėdamas kalbėti jau užbaigtu ir nu
balsuotu klausimu. Jis užsigaudavo kai jam raščiu
ku buvo duotas ženklas, kad reikalas jau išspręs
tas ar jo kalbos laikas aprubežiuotas. Bet jam ne 
svarbu buvo jo asmeniškas nuskriaudimas kiek, jo 
manymu, netinkamas nutarimas, kuris gali kenkti 
organizacijai. Pavyzdys jo jausmų šiuo opiu ir jį 
dažnai užgaunančiu dalyku yra laiške pirmininkui 
Bulevičiui, gruodžio 6, 1947. Karčiai pasiskundęs, 
kad praeituose keliuose seimuose jam nebuvo leis
ta pilnai paskaityti savo raportus ir net padalinti
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savo atvežtas dovanėles, jis rašo:
"Aš tamstai atleidžiu, mano sužadėtinė jau ar
ti. Jai priglaudus jos juodą nuometą, savo aš
trų dalgį nuvalys ir užgydys visas žaizdas, 
kad ramiau ilsėčiaus. Bet žaizdos padarytos 
organizacijai — žaizda visai tautai."

Jo laiškai buvo dažni ne tik valdybos nariams 
bet ir kitiems veikėjams. Nurodydavo jis įvairius 
trūkumus, tarėsi planais ateičiai. Kovo 17, 1949, jis 
pareiškia savo mintį apie rinkimą į Centro komisi
jas nekvalifikuotų asmenų.

"Seimų eiga yra tikrai vaikiška, ypač persta
tant i komisijas. Neatsižvelgia ką jis supranta 
apie reikalų pareigas, manydami kad išrinki
mas išmokys ir šiuomi padaro didelę spragą 
organizacijos augime. Turėtų būt pataisa: jei 
narys neturi trečio laipsnio, negali kandida- 
tuot į Centro Valdybą,"

Apie organizacijos archyvą, liepos 6, 1949: 
"Tariaus su kun. Juru. Jis laikosi mano nuomo
nės, kad iš tos surinktos (L. V. istorijos) me
džiagos dalis būtų pasiųsta Lietuvon, kai ji 
bus nepriklausoma. Bet kadangi mano svei
kata platu šuoliu puola, tai patarė sudėti į ar
chyvą, o kada Lietuva atgaus nepriklausomy
bę tada visas archyvas bus pasiųstas Lietu
von.
"Dalį, kurią kun. Jurui perdaviau, jis tai laiko." 

Lietuvos padėtis jam visuomet buvo arti širdies. 
Įžangoj jo foto albumo dovanoto Anelei Meškūnie- 
nei randame:

"Vienykimės po ta trispalve vėliava, kad nors 
liekanas mūsų bočių Vyčių apsaugoti ir ko- 
veikiau kas kuom galime atgauti Lietuvos 
brangią nepriklausomybę... Sausio 26, 1950." 

Sausio 30, 1947, t. y. rytojaus dieną palaidojus 
savo žmoną ir turėdamas ant savo rankų sunkiai 
sergančią dukterį, jis rašo pilną nusiminimo laišką:

"Nežinau kaip išgalėsiu šiuos kryželius paneš
ti, ašarų šaltinio sulaikyti neišgaliu, širdį vars
to peiliais."

Tokią valandą tokių jausmų visai natūralu tikė
tis, bet jis dar prideda:

"Tai ne viskas; prisimena ir Lietuvos padėtis." 
Po žmonos mirties jis rimtai susirūpino ir apie 

savo ateitį. Vieno mėnesio laikotarpy jis tris kartus 
rašo pirmininkui Bulevičiui savo paskutinio pareiš
kimo Vyčiams reikalu. Sausio 30, 1947:

"Norėčiau labai su Tamsta pasimatyti ir rei
kale organizacijos daug ką pareikšti. Mano 
jėgos taip nupuolė... o būtų gaila kad viskas 
su manim nueitų į kapus."

A. A. M. Norkūnas, Vyčių garbės narių tarpe 1946 m. Wor
cester, Mass. Vyčių seime. Iš kairės dešinėn: A. Jankauskas, P. 
Razvadauskas, M. Norkūnas, J. Juozaitis ir K. Zaromskis.

Vas. 18, 1947:
"Mano paties sveikata taip gi labai nupuolė, 
todėl ir stengsiuos su Tamsta būtinai pasima
tyti."

Vas. 27, 1947:
"Laukiantis mano pasimatymas gal bus kaip 
ir pareiškimas mano paskutinės valios Vyčių 
reikaluose (Testamentas). Todėl ir būtų gerai 
kad prie Tamstos galėtų būti ir daugiau liū- 
dininkų."

Bet, jo sveikatai pagerėjus ar jo nuotaikai pasi
keitus, jis savo pareiškimo nepadarė. Tik po trijų 
metų, spalio 11, 1950, atsakydamas į pirm. Vasi
liausko užklausimą apie jo testamentą, Norkūnas 
rašo:

"Savo paskutinę valią parašiau ir sudėjau pas 
kun. Jurą. Bet po laikui daug pasikeitė ir nu
matau padaryti naują...
"Vienas mano prašymas būtų, kad mano kars
to nešėjai būtų Vyčiai ir, jei kapų užvaizdą 
leistų, sugiedoti prie mano kapo "Nuženk ga
lybe iš dangaus."
"Tai dalis mano paskutinės valios."

Iki paskutinių dienų jis rašė, veikė, važinėjo — 
vis Vyčių reikalais. Laiške rašytame vas. 4, 1948, 
skaitome:

"Pradėjau naują darbą į kurį įdedu nuo 6 iki 
9 valandų į dieną ir per metus vargiai galėsiu 
baigti... Vyčių šventei važiuoju Chicagon."

Norkūno 80-tąjį gimtadienį organizacija pami
nėjo iškilmingai, Naujos Anglijos Apskričiui gruo
džio 4 d., 1949, suruošiant Boston'e bankietą. Antrą 
dieną po bankieto jis pasigiria savo giminėms Miš- 
kūnams, Waterbury, Conn.:

"Taigi jau jubiliejaus valandos praslinko, 
kaip ir visos dienos 80 metų. Bankietas pasi
sekė, sėdynių tuščių nebuvo. N. Y. ir N. J. ap
skrities buvo puikus būrelis. Iš Chicago buvo 

(tąsa psl. 13)
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Pastabos Vyčiams

(tąsa iš psl. 7)

TARPUSAVIS SUSIRAŠINĖJIMAS

Vieną kartą pradėjau galvoti, kaip padaryti 
Vyčių Organizaciją gyvesnę ir žinomesnę Ameri
kos lietuvių gyvenime, nes metas po meto jos var
das vis mažiau yra prisimenamas, ypač lietuvių 
spaudoje. Gaila, nors vyčių praeitis yra garsi dar
bais savo tautai, bažnyčiai ir lietuvybei, bet dabar 
tai nenorima spaudoj vyčius prisiminti, išėmus tik 
jų organą "Vytį". Kodėl taip yra, man ir pačiam • 
neaišku.

' Taigi, esant šitai padėčiai, ar nebūtų gerai, kad 
mes visi Vyčiai pradėtume savo organizacijos var
dą kelti ir save stiprinti privatišku keliu — susira
šinėjimu laiškais? Juk turime vieni kitų adresų, tu
rime kiek su kitais pažinties, tai susirašinėkime, 
kelkime Vyčių dvasią savo širdyse, kad ji nemer- 
dėtų mumyse, bet klestėtų, primintų mums josios 
gražią praeitį ir skatintų į dar didesnius ateities 
darbus.

MINTYS APIE BŪSIMĄ SEIMĄ

Visi žinome, kad šiais metais — 1954 m. Vyčių 
seimas įvyks Pittsburghe, kurio apylinkėje yra net 
dvi Vyčių kuopos. Tikiu, kad pittsburghiečiai mo
kės prisirengti priimti iš visos Amerikos suvažiavu
sius vyčius delegatus ir svečius neprasčiau, kaip 
tai buvo kituose miestuose padaryta, o gal net ir 
geriau, nes tenai yra gražus būrys veiklių vyčių.

Kartu, šiuomi dar norėčiau iškelti mintį, kad šių 
metų vyčių seimo šeimininkai kreiptųsi į visus mū
sų org. įžymiausius vyresnius ir jaunesnius vyčius, 
kad jie gausiai suvažiuotų į Pittsburghą tarti savo 
svaraus žodžio veiklos klausimu. Atšventę 40 metų 
vyčių jubiliejų, mes būtinai turime ieškoti naujų 
šiems laikams tinkamų, kelių vyčių veiklai plačiai 
išvystyti. Jei to dabar nepadarysime tai galimas 
dalykas, kad tuo duosime didelį, gal net ir mirtiną 
smūgį ateities vyčių veiklai bei organizacijos eg
zistencijai. Štai mano mintys seimo rengėjams ir vi
siems veiklesniems vyčių organizacijos nariams.

Taip pat ir nuo savęs prašau ir Vyčių Org. gar
bės narių, kad ir jie šiame seime dar skaitlingiau 
suvažiuotų, negu jie buvo suplaukę pereitais me
tais Boston, Mass. Pittsburgho seimas turėtų būti 
vienas iš reikšmingiausių vyčių ateičiai.
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Pilgrim Virgin
(continued from p. 5)

the Christian traditions of your land are being de
stroyed. Therefore we ask of God perseverance for 
all and We bless your suffering fatherland, We 
bless all those who are dear to you, and especially 
those who suffer most in their native land or in 
exile."

After speaking these sympathetic words, the 
Holy Father blessed Our Lady's statue. Finally he 
embraced His Excellency bishop Vincent Podols
kis, the leader of the Lithuanian delegation, and 
declared, "In your person I embrace all of Lithua
nia." With the blessing of the Holy Father Lithua
nia's Pilgrim Virgin left Rome to begin her visita
tion of Lithuanian Catholics throughout the world.

The Pilgrim Virgin was welcomed to the United 
States in impressive ceremonies at the chapel of 
the Sisters of the Immaculate Conception in Putnam, 
Conn, on Feb. 24. It is hoped that eventually this 
statue of the Immaculate Heart of Mary will visit 
123 Lithuanian parishes in the United States and 
ten in Canada. Lithuanian Catholics the world over 
will be asked to pledge their prayers and sacrifices 
for a free Lithuania.

lust as Lithuanians plan to welcome Lithuania's 
Pilgrim Virgin into their parishes, so do they fer
vently pray that the Pilgrim Virgin will some day 
break down the Iron Curtain of Communism and 
welcome them back to their homeland.

Visų Vyčių Auka

NORKŪNO FONDUI
Norkūno Fondo Komisija džiaugiasi neseniai 

gavusi keletą stambių aukų. Bet jai bus didesnis 
džiaugsmas, jei prie paminklo pastatymo ir kitų 
projektų įvykdymo prisidės nors ir nedidele auka / 
kiekvienas organizacijos narys.

Komisijai šiomis dienomis bus reikalinga nema
ža suma pinigų, nes paminklas bus šventinamas 
balandžio 25 d. Visiems, kurie iki šioliai atidėliojo 
aukoti šiam tikslui, komisija primena, kad dabar 
pats lakas pasiųsti savo auką. Kiekviena auka, di
delė ar maža, bus labai įvertinta. Išrašant čekį ar 
money orderį Norkūnas Memorial Fund vardu, pa
siųskite savo auką komisijos pirmininkui, J. Boley, 
34 Beekman Place, New York, N. Y. Padarykite tai 
šiandie. Tegul nelieka nė vieno nario, kuris nepa- 
gelbėtų komisijai šiame istoriniame darbe.

10



ŠVENTO KAZIMIERO ŠVENTĖ

Šv. Kazimiero šventę Chicagos vyčiai— 
jauniai ir sendraugiai — šiemet šventė 
vasario 28 d. Ši šventė, virtusi tradicija, 
kartą metuose sukviečia krūvon visas Chi
cagos ir apylinkių kuopas dvasinei puo
tai, per kurią prisimenama mirusieji na
riai ir meldžiamasi už sergančius narius, 
kad Dievas duotų jiems sveikatos dar pa
sidarbuoti organizacijoj, taip pat būti 
liudininkais tiems, kurie už nuopelnus 
organizacijai pakeliami į Tretįjį ir Ket
virtąjį laipsnius.

Bažnyčioje
Šventė pradėta šv. mišiomis Šv. P. Ma

rijos Nekalto Prasidėjimo parapijos baž
nyčioj, kurios klebonu yra jaunas čia- 
gimęs prel. j. Mozeris. Valandą prieš mi
šias iš visų kolonijų vyčiai rinkosi į pa
rapijos mokyklos kambarius, kur puošėsi 
gėlėmis, organizacijos laipsnių ženklais ir 
rikiavosi eisenai į bažnyčią. Eiseną prie 
mokyklos durų pasitiko mišių celebran
tas kun. .1. Vyšniauskas, naujas LV. Illi
nois-Indiana apskričio dvasios vadas. Se
kant kryžių ir JAV, Lietuvos bei Vyčių 
vėliavas eisena suėjo j bažnyčią ir užė
mė rezervuotas vietas.

Mišias laikė ir pamokslą sakė kun. J. 
Vyšniauskas, parapijos vikaras. Gražia, 
taisyklinga lietuvių kalba pamokslininkas, 
pasveikinės organizaciją prelato vardu, 
tarė reikšmingą žodį tiek vyčiams, tiek 
visiems lietuviams. Jis pabrėžė, kad yra 
senosios kartos lietuvių, kurie, nebemany
dami grįžti į Lietuvą, mano, kad jie gali 
ir savo lietuvišką kilmę pakeisti kažko
kia kita. Yra naujųjų lietuvių, kuriuos 
jau reikia raginti, kad savo vaikus siųs
tų į lituanistinę mokyklą. Jie jau prade
da pamiršti Lietuvą ir savo brolius bei 
seseris, pasilikusius už geležinės uždan
gos. Lietuva yra visų mūsų motina. Iš jos 
mes gavome gražią kalbą, būdą, papro
čius. Senieji lietuviai važiavo j Ameriką 
ne dėlto, kad savo motinos Lietuvos ne
mylėjo, kad Lietuva buvo bloga. Lietuva 
tada buvo carų dinastijos pavergta. Jie 
spaudė Lietuvą, kiek tiktai galėjo. Nau
jieji Lietuviai taip pat bėgo iš Lietuvos 
ne dėlto, kad jos nemylėjo, kad ji jiems 
bloga buvo. Ne. Jie bėgo nuo baisaus 
siaubo, kuris nešė mirtį ir išnaikinimą, 
kuris nušlavė visa tai, kas lietuvio buvo 
sukurta ir jam buvo šventa, brangu. Pa
ties Dievo yra taip sutvarkyta, kad visas 
žemės paviršius yra apgyventas įvairiomis 
tautomis. Jei paskiras žmogus yra vienas 

nuo kito kuomi nors skirtingas, tuo la
biau tauta. Tad ir mes, lietuviai, savo 
tautybės jokiu būdu nepakeisime kita. 
Lietuvių tauta yra mūsų ir mes turime 
ją mylėti. Savo gražų pamokslą kun. J. 
Vyšniauskas baigė žodžiais, įrašytais 
Laisvės varpe, kuri Amerikos lietuviai pa
dovanojo Lietuvai: “O skambink per am
žius vaikams Lietuvos, kad laisvės never
tas, kas negina jos”.

Per mišias gražiai giedojo parapijos 
didysis choras, vedamas muz. J. Kudir
kos, ir merginų choras, vedamas dain. 
Onos Piežienės.

Po mišių prie grotelių O. Valatkienei, 
sendraugių kuopos narei, klūpant, cele
brantas pašventino Šv. Kazimiero ordino 
medalį, kuris jai įteiktas sekantį sekma
dienį per sendraugių tradicinį banketą 
vyčių salėj. Tai Ketvirtojo laipsnio me
dalis ir šiemet tiktai viena O. Valatkie
nė visam apskrityje jį nusipelnė.

Nuskambėjus vyčių himnui, vėl visi na
riai gražia eisena, vėliavų vedini, išėjo iš 
bažnyčios ir skubinos į vyčių salę pusry
čiams bei akademijai.

Linden, New Jersey (113) Group planning a theater party — to see a Passion Play 
“Veronica’s Veil” in Union City. Seated, left to right: Rev. Michael Kemezis of 
Elizabeth; Victor Guzevicz, president, Steven Bundonis, vice president; standing, 
Aldona Chesnovich, financial secretary, Algirdis Bundonis^ recording secretary.

Salėje
Pusvalandžiui nepraėjus Vyčių salė jau 

buvo pilna. Valgį palaimino kun. J. Bo- 
revičius, SJ, malda. Beužkandžiaujant at
silankė ir tos parapijos klebonas prel. J. 
Mozeris, kuriam duotas pirmas žodis, nes 
turėjo skubintis atgal sekmadienio pa
reigoms. Prelatas džiaugėsi, kad Chicagos 
vyčiai šiemet savo globėjo šventę švęsti 
pasirinko Šv. P. Marijos parapijos baž
nyčią, gėrėjosi gražia tvarka ir linkėjo, 
kad organizacija, išgyvavus 40 metų, ir 
toliau gyvuotų, eidama keliu tų, kurie ją 
steigė, puoselėjo ir išlaikė augštai iškel
tą obalsį “Vyčiai, gyvenam Tautai ir Baž- 
nyciai.

Paskui kalbėjo kun. J. Borevičius, SJ, 
L. Šimutis ir Ig. Sakalas. Pastarasis pri
minė, kad šis susirinkimas yra tiktai vi
durkis šventės, nes ateinantį sekmadienį 
sendraugių ruošiamu banketu bus pagerb
ti nariai pakelti į laipsnius.

Pusryčiams gražiai pirmininkavo LV 36- 
tos kuopos pirm. Gestautas ir Illinois-In
diana apskričio pirm. Jesulaitis. Kadangi 

(tąsa psl. 14)
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VYČIŲ SENDRAUGIŲ SKYRIUS
------------------- Redaguoja Ignas Sakalas ---------------- —

Mirga-Marga Iš Sendraugių
Sveikiname. Petras ir Stanislova Cibuls- 

kiai susilaukė jau ketvirto vaikaičio 
(anūkės). Jų duktė Elena su vyru Fabi- 
siak gyvena S. Milwaukee, Wis.

P. Cibulskis yra vienas pirmųjų Auš
ros Vartų parapijos (Chicagoj) steigėjų, 
lietuvių toj kolonijoj organizatorių j drau
gijas bei klubus ir vienas Lietuvos Vyčių 
24-tos kp. steigėjų. Dabar priklauso sen
draugių kuopai ir šių metų valdyboj eina 
vicepirmininko pareigas.

S. Cibulskienė (tėvų pavarde Radzevi
čiūtė) yra Amerikoj gimus ir augus, kal
ba puikiai lietuviškai ir veikia lietuvių 
moterų (Moterų Sąjungoj ir k.) draugi
jose.

Cibulskių vaikai — viso šeši — taipgi 
lietuviškai kalba ir veikia parapijos cho
re, vyčiuose, sodalicijoj.

Parodos rengimo komisijoj. Ignas Sa
kalas, sendraugių kuopos pirmininkas, 
yra Lietuvių Filatelistų Draugijos išrink
tas komisijon, kuriai pavesta šįmet su
ruošti (jau šeštąją iš eilės) Lietuvos ir 
kitų valstybių pašto ženklų parodą Chi
cagoj. Paroda įvyks gegužės 1-2 dieno
mis Lietuvos Vyčių salėj.

Ig. Sakalas yra žymus filatelistas ir mi
nėtos Lietuvių Filatelistų Draugijos stei
gėjas. Draugijai priklauso daugiau kaip 
šimtas Amerikos lietuvių filatelistų, ku
rių tarpe yra žymių specialistų, kaip dr. 
J. Bučnis (Buchness) iš Catonsville, Md., 
V. Norkus (Norton) iš Philadelphia, Pa., 
dr. W. Eisin (iš Chicago), dr. A. Račkus 
(iš Chicago) ir visa eilė kitų.

Gerai pailsėjo. Matas Zizas su žmona 
smagiai atostogavo Floridoj, aplankyda
mi ten gyvenančius pažįstamus chicagie- 
čius ir apžiūrėdami visas įdomybes. M. 
Zizas yra vienas pirmųjų L. Vyčių or-jos 
narių (priklausė 4-tai kuopai, dabar yra 
sendraugių kp. narys) ir vienas plačiausia 
Chicagoj žinomų namų statytojų (kon- 
traktorių) Marquette Park apylinkėje. 
Zizai yra dosnūs Lietuvos išlaisvinimui, 
Amerikos lietuvių katalikų labdaros, švie
timo įstaigoms, taip pat lietuviškumo pa
laikymui.

Sendraugio sūnaus pasižymėjimai. Kom
pozitoriaus L. Šimučio, Jr., muzikos kūri
niai vasario mėnesį buvo išstatyti Chica- 

gos viešajame centriniame knygyne kartu 
su kitų žymių Chicagos kompozitorių kū
riniais. Buvo išstatyti šie Šimučio kūri
niai: “Palikta šalis”, “Aš trokštu”, “Bo
čių rauda” — pianui, styginiam kvarte
tui ir k. kompozicijos. Šalia kūrinių bu
vo ir autoriaus atvaizdas su trumpa bio
grafija.

L. Šimutis, J r., yra L. Šimučio, “Drau
go” redaktoriaus ir Lietuvos išlaisvinimo 
veiksniams Amerikoj vadovaujančio as
mens sūnus.

100 nuoš. LRKSA šeima. Stela Pavienė 
ir jos dukrelė Jean įsirašė į Lietuvių R. 
K. Susivienijimą Amerikoj. Vincas Pavis 
jau nuo seniau priklauso tai gyvybės 
draudimo ir pašalpos ligoj organizacijai. 
Pavių šeima taip pat yra 100 nuoš. vy
čiai. V. Pavis yra sendraugių kp. vice
pirmininkas ir Vyčių namo tarybos pir
mininkas, jo žmona pavyzdinga sendrau
gių kuopos finansų sekretorė, o duktė 
Jean — priklauso vyčių 14-tai kuopai ir 
Illinois-Indiana apskrityje eina sekretorės 
pareigas.

Grįžo pailsėjęs. Kun. Ig. Albavičius, 
Šv. Antano parapijos Ciceroj klebonas ir 
vyčių sendraugių dvasios vadas, kartu su 
prel. P. Juru iš Lawrence, Mass., buvo 
išvykę poilsio, ilgėliau sustodami Meksi
koj.

Spaudos laisvės atgavimo paminėjimas. 
Šįmet balandžio mėnesį sueina lygiai 50 
metų kaip buvo atgauta laisvė lietuvių 
spaudai Lietuvoje. Vyčiai sendraugiai šį 
jubiliejų nutarė paminėti balandžio 24 ir 
25 dienomis. Minėjimas bus Vyčių salėj. 
Bus suruošta paroda knygų, kurios buvo 
spaudos draudimo laikais spausdinamos 
Prūsuose ir slapta gabenamos Lietuvon ir 
čia platinamos, taip pat pirmieji laikraš
čiai ir knygos spaudą atgavus. Parodą pa
įvairins pakviesti su paskaitomis buvę 
knygnešiai ir pirmieji veikėjai spaudai 
laisvę atgavus. Parodos komisijon išrink
ti: sendraugių pirmininkas Ig. Sakalas, 
Lituanistikos muzėjaus kūrėjas dr. Al. M. 
Račkus, sendraugių sekretorius K. Paukš
tys, Vyčių namo Tarybos pirmininkas V. 
E. Pavis ir jo žmona Stela Pavis.

Pradedamo ruoštis tradiciniam pikni
kui. Tradiciniai vyčių Illinois - Indiana 
apskr. piknikai liepos 4 d. per ištisą eilę 

metų įvykdavo Chicagos lietuvių parapijų 
įsteigtam Vytauto parke. Prieš porą me
tų Chicagos arkidiecezijai įvedus tam tik
rus suvaržymus, piknikai Vytauto parke 
išnyko.

Nenorėdami išeiti iš tradicijos Chicagos 
vyčiai šįmet tradicinį pikniką liepos 4 d. 
rengia kitoje vietoje — Justice parke, ku
ris yra taip pat žinomas Chicagos ir apy
linkės lietuviams.

“Draugo” redaktoriai sendraugiai. Iš 
“Draugo” redakcijos kolektyvo iki šiol 
tiktai L. Šimutis, vyriausias redaktorius, 
ir Ig. Sakalas priklauso vyčiams sen
draugiams. Paskutiniuoju metu į sen
draugius įsirašė kun. K. Barauskas - Ba
ras, trečias kolektyvo narys. Kolektyve 
dar yra du redaktoriai: kun. dr. J. Pruns- 
kis ir dr. O. Labanauskaitė. Pastaroji 
Neprikl. Lietuvoj buvo žymi pavasarinin
kų veikėja.

Reikia didinti narių skaičius. Nors vy
čių sendraugių kuopa nėra maža, bet ne
galima tuo tenkintis. Visose Chicagos lie
tuvių kolonijose yra daug senųjų lietuvių, 
kurie prieš 20-30 metų buvo veiklūs Lie
tuvos Vyčių organizacijoj. Juose dar teb- 
rusena augštieji vyčių idealai, reikia tik
tai pakalbinti įsirašyti j sendraugius. Čia 
jie ras puikią dirvą dar pasidarbuoti Die
vui, Tėvynei ir lietuviškumo palaikymui 
čia augusiam lietuvių jaunime.

Linkime pasveikti. Liga paguldė į lovą 
vieną senųjų Chicagos lietuvių veikėjų ir 
vyčių sendraugių narį Bernardą Nenarto- 
nį. Jis daug veikė ne vien vyčiuose, bet 
Federacijoj, Labd. Sąjungos ir kitose or
ganizacijose. Yra pavyzdingas rėmėjas 
Seserų Kazimieriečių ir Tėvų Marijonų 
vienuolynų.

Jubiliejus nuo seimo Clevelande. Šįmet 
sueina 25 metai nuo vieno vyčių seimo 
Clevelande, Ohio. Tai buvo 17-sis iš eilės 
seimas. Seimo rengimo komisijoj, be or
ganizacijos garbės nario J. Sadausko, 
daug veikė broliai Juozas ir Petras Lui- 
zos, M. Ruseckas, V. Simonaitė, A. Ba- 
gužinskiūtė, P. Žahriūtė,. I. Visockis, P. 
Černius, A. Kiveriūtė, M. Skodžiūtė, S. 
Greičienė ir k. Jei visi jie tebėra gyvi ir 
gyvena Clevelande, galėtų būti užuomaz-

(tąsa 14 p.)
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New York-New Jersey District Officers, seated left to right: Lillian Žindžius, trustee; Dorothy Dutkus, recording sec’y; Rev. V. Ka- 
ralevičius, spiritual adviser; Larry Janonis, president; Joanne Shinkunas, financial sec’y.; Ann Kleni, treasurer; standing: Frank 
Vaskas, trustee; Al Wesey, 1st vice president; Edward Thompson, 2nd vice president; Charles Bason, trustee.

Norkūnas ftqsa iš 9 p.)

tik viena mergaitė. Iš Kanados Tėvas Stepai- 
tis, keletas vietinių kunigų ir daug profesio
nalų”

Sekantį rudenį, po seimo, kuris jau buvo jo 
paskutinis, jis tarp kitko rašo Pociams, Newark, N.J.:

"Mano padangėj nieko naujo. Vyčių seimai, 
seimeliai, vienas su kitu lenktyniauja, ir bent 
tame surandame džiaugsmo. Bet tai jau ne 
Vyčiukai, tik senovės piliakalnių ritieriai."

Ir tą paskutinę savo gyvenimo žiemą jis ant vie
tos nepasėdi. Iš VYTIES redakcijos Felicija Gren- 
delytė praneša, kad Norkūnas dažnai iš Lawrence 
atvažiuoja į Bostoną. Lygiai 3 mėnesiai prieš mirtį, 
sausio 1, 1951, jis pas savo giminaičius Waterbury 

prašo:
"Sužinokite kada būna Vyčių kuopos susirin
kimas ir kada būna Ateitininkų susirinkimas. 
Šis man daugiau rūpi, kaip viskas. Aš būtinai 
norėčiau būti nors mažam jųjų tarpe." 
"...Paskubėk surasti ir kaip galint man greit 
pranešti. Nelaukim niekada rytojaus; ką turi
me, skubėkim daryti šiandien.”

Ir nelaukė jis "rytojaus", nujausdamas gal kad 
jo likusios valandos yra suskaitytos.

Kovo 30, 1951, t. y. dvi dienas prieš jo mirtį, dar 
randame "Darbininke" jo straipsnį — paskutinį, 
''Mažiau kalbėti, daugiau veikti".

Toks tai buvo Lietuvos Vyčių Tėvas, a. a. Myko
las Norkūnas.

LINK Ė J I M A 1

Teko patirti, kad Lietuviškųjų Reikalų 
Komisijos Pirmininkui Al. Vasiliauskui- 
Wesey padaryta operacija. Linkime jam 
greit pasveikti.

Vyčių Centro Valdyba 
ir

“Vyties” redakcija

At Left:
Joseph Boley, M. A. Norkūnas Memorial 
Fund chairman and district Ritual Com
mittee chairman.

At Right:
Alexander /Vesey, Great Neck, N.Y. (109) 
4th degree member, and Supreme Coun
cil Lithuanian Affairs Committee chair
man.
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SILVER STAR AWARD SENDRAUGIŲ SKYRIUS

(tąsa iš p. 12)

SGT. GEORGE J. YATKAUSKAS 
(United States Army)

a member of Company C, 9th Infantry 
Regiment, 2nd Infantry Division, distin
guished himself by gallantry in action on 
October 10, 1951 in the vicinity of Worun- 
ni Korea. On that date, Company C, 
while assaulting enemy hill positions, was 
temporarily halted by hostile fire coming 
from two emplacements. After heavy 
weapons fire had been employed against 
these positions, the friendly forces were 
ordered to by-pass them and continue the 
advance. Sgt. Yatkauskas, acting as Pla
toon Leader of the assault platoon, ex
hibited great courage and resourcefulness 
in leading his platoon past these hostile 
positions and directing his unit in the 
eventual successful assault of the hill. 
When his platoon was brought under at
tack by enemy grenade fire, he personally 
led a small group of men to positions 
where the hostile troops could be ef
fectively fired upon, thus enabling the 
rest of the unit to continue to its destina
tion. It was largely through his aggressive 
leadership that the mission was success
fully accomplished with a minimum of 
friendly casualties. The gallantry in action

ŠV. KAZIMIERO ŠVENTĖ

(tąsa iš psi. II)

nebuvo laiko ilgesnėms kalboms, tad pir
mininkaujantieji tiktai supažindino su 
kitų organizacijų atstovais: ateitininkų 
sendraugių pirm. dr. Ig. Kazlausku, atei
tininkų moksleivių pirmininku J. Šoliunu, 
skautų vadeiva S. Rudžiu, Dainavos an
samblio pirm. Dzirvonu ir kitais.

Baigus pusryčius kun. J. Borevičiui 
vadovaujant pasimelsta už sergančius na
rius — garbės narį J. Brazauską ir Ket
virtojo laips. narį J. Mišių, kurie, kaip 
pranešta, sunkiai serga.

Po pusryčių suruoštos apeigos pagal ri
tualą narių įvesdinimui į Tretįjį laipsnį. 
Apeigas suruošė apskričio Ritualo komi
sija: P. Zakaraitė, S. Pavienė ir Ig. Sa
kalas, o apeigoms vadovavo Centro Ritua
lo komisijos narys Vincas Pavis. Nariai į 
Tretįjį laipsnį pakelti: Jonas Kerulis iš 
sendraugių kuopos, Marcelė Jakaitienė ir 
Josefina Kilkienė iš 36-tos kuopos.

Banketas
Banketas įvykęs sekantį sekmadienį 

Vyčių salėj sutraukė nemažai publikos: 
sendraugių, jaunių vyčių, senųjų Ameri
kos lietuvių ir naujųjų — tremtinių.

Sgt. George J. Yatkauskas, member of 
Council 12, New York City.

displayed by Sgt. Yatkauskas reflects 
great credit upon himself and the military 
service.

Banketas pradėtas malda, sukalbėta 
kan. J. Paškausko, Šv. Marijos Gimimo 
parapijos klebono ir organizacijos Ket
virtojo laipsnio nario.

Po vakarienės sendraugių pirmininkas 
Ig. Sakalas, padaręs trumpą įžangą, pa
kvietė programai vadovauti organizacijos 
veteraną ir Ketvirtojo laipsnio narį P. 
Čižauską.

Ilgesnes kalbas pasakė kan. J. Paš- 
kauskas ir L. Šimutis. Centro Ritualo 
Komisijos narys V. Pavis atpasakojo pa
keltųjų j Tretįjį laipsnį M. Jakaitienės, 
.1. Kilkienės ir J. Kerulio ir į Ketvirtąjį 
laipsni O. Valatkienės nuopelnus orga
nizacijai, o sendraugių pirmininkas, Cen
tro pirmininko įgaliotas, jiems prisegė 
medalius. Ta pačia proga Illinois-Indiana 
apskričio pirm. J. Jasulaičio įgaliotas J. 
Juozaitis už nuopelnus apskričiui V. Pa- 
viui įteikė apskričio dovaną — auksinį 
rankinį laikrodėlį. Banketo dalyviams bu
vo staigmena perstačius svečią iš Ryti
nių valstybių ir žinomą vyčių veikėją J. 
Matachinską, kuris General Electric Co. 
užima augštą postą ir tą savaitę kaip tik 
tos kompanijos reikalais atvykęs į Chi- 
cagą. Rytinių valstybių vyčių sveikinimai 
jo lūpomis buvo visų labai šiltai sutikti.

Kalbų tarpuose buvo meninė programa, 
kurią išpildė Šv. P. Marijos Gimimo pa- 

ga sendraugių kuopos. Chicagos sendrau
gių kuopa nuoširdžiai pasveikintų naują 
sendraugių kuopą Clevelande.

Matilda Rubinienė iš Roselando, sen
draugių narė, su sūnum, marčia ir jų šei
ma išvyko į Floridą pas kitą savo sūnų, 
kuris ten turi gazolino stotį ir valgomųjų 
daiktų krautuvę. Rubinienės vyras Kazi
mieras yra vienas pirmųjų tos kolonijos 
veikėjų, vienas L. Vyčių 8 kuopos orga
nizatorių, taip pat žymus LRKSA organi
zatorius. Dabar priklauso vyčiams sen
draugiams.

Gabios šeimininkės. Vyčių sendraugių 
tarpe yra visa eilė gabių šeimininkių. Kai- 
kurios jų, pav. E. Motekaitienė ir T. Nor- 
butienė yra kviečiamos kitų organizacijų 
ir privačiai ruošiamų pokylių parengti 
pietus ar vakarienę. Nuo jų neatsilieka 
Petkūnienė, ponia Kass, H. Širvinskienė, 
A. Baliukienė, J. Abračinskaitė, Mesti- 
ninkienė ir k. Daugelis jau žino ir sako: 
“Nenusivilsi nuėjęs į vakarienę ar ban
ketą, kur valgį gamina augščiau minėtos 
šeimininkės”.

Gėrėjosi vyčių patalpomis. Inž. J. Ma- 
tačinskas, žinomas vyčių organizacijos 
veikėjas, General Electric Co. užimąs 
augštą postą, tos kompanijos reikalais at
vykęs į Chicagą ir dalyvavęs vyčių sen
draugių tradiciniam bankete gėrėjosi ne 
tik sėkmingu parengimu, bet ir vyčių pa
talpomis — sale ir Ramove. “Ot, kad bent 
didesnių kolonijų vyčiai turėtų tokias pa
talpas, kitaip jos ir gyvuotų”, pareiškė 
svečias.

rapijos choro solistės-ai — Eleonora Mel
ias, J. Endriukaitis, R. Endriukaitienė, 
A. Giedraitienė ir A. Giedraitis. Kai ku
riuos dalykus išpildė solo, duetu ir kvar
tetu. A. Giedraitis yra Šv. P. Marijos Gi
mimo parapijos vargonininkas ir Vargo
nininkų Sąjungos Centro pirmininkas.

Banketas baigtas Ig. Sakalo padėka 
šeimininkėms: vyriausiai T. Norbutienei 
ir jos padėjėjoms: A. Balukienei, A. 
Skrabunienei, K. Petrulienei, J. Abra- 
činskaitei, už skanią vakarienę, A. Pet
ruliui ir J. Keruliui už menišką stalų 
papuošimą ir 36-tos kuopos grakščioms 
mergaitėms vytėms už greitą patarnavimą 
prie stalų. Banketui baigiantis p. Ignas 
Sakalas dar pranešė, kad balandžio 24 ir 
25 dienomis sendraugiai ruošia 50 metų 
lietuvių spaudai laisvės atgavimo sukak
ties minėjimą. Kartu bus knygų paroda 
ir pakviesti prelegentai nušvies spaudos 
draudimo laikus bei lietuvių kovą už sa
vo brangią gimtąją kalbą. /. S.
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— GIMTOJI KALBA —
SKAITVARDŽIAI (numerals)

L. Dambriūnas

Kaip būdvardžiai, taip ir skaitvardžiai lietuvių 
kalboj turi gimines, skaičius ir linksnius. Jie yra 
kaitomi (inflected).

Vienas, viena ir vieni, vienos linksniuojami kaip 
būdvardis geras, gera ir geri, geros.

Du ir dvi toliau linksniuojama šitaip: ko? — 
dviejų; kam? — dviem; ką? — du; su kuo? — su 
dviem; kame? — dviejuose arba dviejose (moter. 
giminė).

Trys toliau linksniuojami šitaip: trijų, trims, tris, 
trimis ir trijuose (namuose), bet trijose (bažnyčiose). 
Jeigu žodis yra vyriškos giminės, tai jo galūnė te
gali būti -uose (geruose namuose), o jei moteriškos 
giminės — tik -ose (žaliose pievose).

Toliau keturi - keturios, penki - penkios ir taip 
toliau iki devynių linksniuojami kaip būdvardžiai 
geri, geros.

Dešimt, kaip ir anglų kalboj, nelinksniuojamas. 
Galima linksniuot tik dešimtis, kaip akis, akies. 
Galima sakyti: jis turi dešimties metų sūnų.

Vienuolika, dvylika ir t.t. iki devyniolikos links
niuojama kaip ranka ir neturi daugiskaitos. Čia rei
kia pažymėti, kad po šių skaitvardžių seka daikta
vardis visada antrame linksny. Sakome: ant stalo 
guli penkiolika knygų (ne knygos), aš turiu penkio
lika knygų ir t. t. Taip pat sakome: jis turi daug 
(mažai) knygų (He has many books).

Dvidešimt, trisdešimt iki devyniasdešimt, kaip 
ir dešimt, nelinksniuojama. Galima linksniuoti tik 
dvi dešimtys, trys dešimtys, kaip dvi akys. Toliau 
sakome: dvidešimt vienas, dvidešimt du, dvidešimt 
trys, trisdešimt vienas ir t.t.

Šimtas ir milijonas linksniuojami kaip namas, o 
tūkstantis kaip brolis.

Tai buvo kiekiniai skaitvardžiai (cardinal num

bers), nes jais atsakome į klausimą kiek? Yra dar 
ir kelintiniai skaitvardžiai (ordinal numbers), ku
riais atsakome į klausimą kelintas? Pvz. pirmas, 
pirma, pirmi, pirmos, antras antra, trečias, trečia, 
ketvirtas, ketvirta ir t.t. Visi jie linksniuojami kaip 
ir būdvardžiai geras, gera.

Lietuvių kalboj kelintiniai skaitvardžiai, prade
dant ketvirtuoju turi galūnes -tas, -ta, -ti, -tos, pvz. 
penk-tas, penk-ta, dešim-tas, dvidešim-tas ir t. t. 
Panašiai ir anglų kalboj tie skaitvardžiai, prade
dant ketvirtuoju, turi galūnę, kuri prasideda raide 
-th (fourth, fifth ir t. t.)

Yra dar vadinamieji kuopiniai skaitvardžiai 
(collective numbers), kaip dvejetas, trejetas, ketver
tas, penketas, šešetas, septynetas, aštuonetas ir 
devynetas. Iš viso tik tiek. Jie vartojami, kai kal
bama apie tam tikrą kolektyvinį vienetą arba kuo
pą, pvz. jis turi trejetą vaikų, ūkininkas turi penke
tą arklių.

Pagaliau yra dar dauginiai skaitvardžiai, sako
mi tik su tais daiktavardžiais, kurie vartojami tik 
daugiskaitoj. Jų yra devyni: vieneri, dveji, treji, 
ketveri, penkeri, šešeri, septyneri, aštuoneri ir de- 
vyneri, o moter. giminės dvejos, trejos, ketverios ir 
t. t.

Lietuviškai negalima sakyti du kailiniai ar dvi 
kailiniai, bet tik dveji kailiniai, treji marškiniai, 
dvejos durys, trejos žirklės ir t. t., nes šie daiktavar
džiai nevartojami vienaskaitoj (žr. Vytis Nr. 2).

2 — lietuviškai vadinasi pusė arba viena antro
ji; 3 — trečdalis arba viena trečioji; | — ketvirtis 
(ketvirtadalis) arba viena ketvirtoji ir t. t. 1| — 
pusantro arba vienas su puse; 2| — pustrečio arba 
du su puse ir t. t. Galima sakyti: turiu pusantro, pus
trečio, pusketvirto dolerio.

Knights of Lithuania 
MEMBERSHIP DRIVE 

February 1, 1954 through May 31, 1954 
INDIVIDUAL and COUNCIL AWARDS

MAKE THIS 1954 THE BIG YEAR!
Walter R. Chinik, Chairman National Membership Drive
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Ignas Sakalas
(tąsa)

21- ji KUOPA

21- ji kuopa, So. Manchester, Conn., buvo įsteig
ta 1915 metais sausio 22 d. Steigiamajam susirinki
me susirašė 12 narių. Valdybon išrinkti šie: pirmi
ninkas Kaz. Senunas, vicepirmininkė Z. Jakavičiū- 
tė, sekretorė Ona Alenškiūtė, finansų sekretorė M. 
Salaveckiūtė, iždininkas J. Alenškas, iždo globėja 
V. Salaveckiūtė.

Iš pradžių kuopa darydavo susirinkimus ir su
ruošdavo vakarėlius. Didesnio veikimo neparody
ta, nes ir lietuvių kolonija buvo nedidelė. Po kiek 
metų veikimo apsilpo ir kuopa išnyko.

22- ji KUOPA
22- ji kuopa, Melrose Parke, Chicagos priemies

tyje, įsisteigė 1915 metais, tačiau nėra žinių, kurį 
mėnesį, kurią dieną, kiek narių susirašė pirmam 
susirinkime ir kas buvo išrinkti į valdybą.

Nors Melrose Parke lietuviai neturėjo (ir neturi) 
savo parapijos, yra prisiglaudę prie labai draugin
gos italų parapijos, tačiau lietuviškame veikime 
nebuvo nei kiek atsilikę nuo tų kolonijų, kurios tu
rėjo savo parapijas. Tą liudiją 22-ros kuopos vei
kimas, nes rudenį 1915 m. jau buvo įsteigta vaka
rinė mokykla, kuri veikė du vakarus per savaitę.

Kiek vėliau buvo įsteigtas knygynas ir suorga
nizuotas choras, kuriam vadovavo muz. J. Brazai
tis. Knygyną tvarkė ir kursams vadovavo P. Babi- 
čius.

1915 m. lapkričio 20 d. kuopa suruošė pirmą va
karą, suvaidindama komediją "Politika". Buvo taip 
pat deklamacijų, kalbėjo stud. A. M. Račkus, buvo 
skrajojamasis paštas ir t. p.

1915 m. gruodžio mėn. susirinkime nutarta įsteig
ti pastovią dramos sekciją ir suruošti vakarą "Vy
ties" naudai. Nutarimas įvykdytas 1916 m. sausio 
8 d. Vakaras pasisekė.

Kiekvienais metais kuopa suruošdavo po du ir 
tris vakarus, koncertus. Neapseita ir be prakalbų, 
paskaitų, debatų. Dideli debatai buvo suruošti 1917 
m. gegužės mėn. tema "Socializmas visuomenei 
pavojingas". Afirmatyvę (pozityvą) pusę ginti bu
vo pakviestas Al. M. Račkus, Loyolos universiteto 
studentas. Debatai buvo plačiai išgarsinti ir su
traukė daug žmonių. Laimėjo afirmatyvė pusė.

1919 m. vienas kuopos veikėjų Z. K. Strzynec- 
kis savivaldybės rinkimuose buvo išrinktas į mies
telio tarybą.

Kuopa yra nemažai aukojus Lietuvos laisvės 
reikalams, taip gi "Vyties" palaikymui ir lietuvių 
kultūriniems reikalams.

Nuo 1922 metų kuopos veikimas pradėjo silpnė
ti, nes vieni nariai, sukūrę šeimas, pasitraukė iš 
veikimo, kiti išvažinėjo į Lietuvą ir kitus miestus. 
Ilgainiui kuopa liovės daryti susirinkimus ir tokiu 
būdu visiškai užmigo.

Žymiausiais kuopos veikėjais ir rėmėjais buvo 
Jonča, Urbelis, Valuckas, Strzyneckis, vėliau Ivins
kis, Metrikis ir k. P. Valuckis ilgiausiai buvo kuo
pos sekretorium.

23-ji KUOPA PHILADELPHIA, PA.

23-ji kuopa buvo įsteigta 1914 metais gruodžio 
30 d. kun. Ign. Zimblio pastangomis. Jis tuomet bu
vo Šv. Kazimiero parapijos vikaru. Steigiamajam 
susirinkime įsirašė 16 narių. Valdybon išrinkti 
pirm. D. Pacevičius, sekr. A. Smailiūtė.

Dėl valdybos neapsižiūrėjimo buvo įsirašę du 
žymūs asmenys, kurie, kaip buvo manyta, turėjo 
ne tik vadovauti kuopai, bet ją iškelti į pačias or
ganizacijos viršūnes. Apsirikta. Besitrindami tarpe 
savęs, jie ir kuopą būtų numarinę, jei ne kun. Ig. 
Zimblys, kuris, pamatęs kur link einama, pastoja 
kelią ir dalykai pakripo į gerą pusę.

Kuopa yra suruošus keletą vakarų savo, para
pijos ir Lietuvos reikalams. Kun. J. Švagždžio ir 
varg. J. Banio padedami kuopos scenos mėgėjai 
suvaidino net didelį istorinį veikalą "Mirga".

"Vyčiui" palaikyti ir kitiems reikalams kuopa 
taip pat yra nemažai aukojus. Perkant spaustuvę 
ir centrui užsitraukiant $10,000 paskolą, kuopai bu
vo paskirta parūpinti $55.

We are grateful to the NEW YORK - NEW JERSEY 
K. of L. DISTRICT for sponsoring this April issue of 
VYTIS, particularly Charles Bason, committee 
chairman; Rev. V. Karalevičius, district spiritual 
adviser; Larry Janonis, district president; Dorothy 
Dutkus, district secretary; Al Wesey, Joseph Boley, 
Vera Lang, Johanna Žemaitis, Victor Guzevicz, 
Steve Bundonis, William Senkus and Ed. Thompson.

K. of L. Supreme Council & The Editors
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JAUNIEJI VYČIAI Kun. Stasys Raila

Mintys šių metų Vyčių Seimui
Vyčiai — jaunimo organizacija. Čia jaunimas 

gali ir turi surasti sau veiklos vietą. Taip buvo 40 
metų. Tame laikotarpyje susidarė ir sendraugių ei
lė. Jie yra vyčių širdies ir nekartą smagenų bei vi
sokios paramos šulai. Bet vyčių veikimas rėmėsi ir 
turi remtis jaunimu.

Bet kaip yra ištikrųjų? Ar mūsų vyčiai turi už
ėmę jaunimo širdis? Ar? Deja, liūdnai reikia pasa
kyti, kad po 40 metų veiklos vyčiai nežengė visa 
plotme pirmyn. Priešingai, jų darbo laukas siau
rėjo, kuopos nyko, tik senesniųjų eilės didėjo, kurie 
su savim kapan nešė ir vyčių judėjimą. Bet taip il
giau negali būti. Tuščiai vyčiai girsis savo veikla, 
jei nepajėgs patraukti mūsų lietuviško jaunimo šir
dies ir minties lietuviškam jaunimo veikimui. Sve
timieji mums neįvykdys kilnių vytiškų idealų. Ne! 
Todėl be ilgesnių pasakojimų, štai ką aiškiai siū
lau visiems lig Seimo svarstyti: kuopų ir apskričių 
susirinkimuose, o Seime aiškiai pasukti Vyčių veik
lą nauja linkme, kad galėtume išlikti, veikti, stip
rėti ir nudirbti didelius Konstitucijos numatytus 
darbus.

1. Pakeisti Vyčių jaunesniųjų supratimą, kad 
jais yra tik 16 metų, o vyčiais jau vadinti ir orga
nizuoti pradedant pradžios mokyklos amžiaus jau
nimu. Čia turėtų būti vyčių ir tikrai lietuviško vei
kimo pradžia. Nelaukti, kol jie baigs mokyklą ir iš
bėgios po visą pasaulį.

2. Skelbti 2 metų laiką Jaunų Vyčių Organiza
vimo vajui. Kiekviena parapija ir lietuviška apy
linkė turi turėti lietuviško jaunimo vyčių kuopelę 
ar ratelį. Vyčiai varo platų jaunųjų vyčių organi
zavimo vajų. Tos kuopos ir pavieniai vyčiai skel
biami laimėtojais, kovūnais, kurie sudarys stipres
nius tokius būrelius. Neturi likti lietuviškos apylin
kės be lietuviškos vyčių kuopelės. Jie yra ateities, 
bet ir jų turi būti lietuviška ateitis.

3. Centro Valdyba tuoj sudaro jaunųjų vyčių 
veikimo statutą, programėlę ir skelbia vajų. Visas 
kraštas suskirstomas apylinkėmis. Formaliai ne
gali būti kliūčių, nes Kat. Federacija ir Kunigų Vie
nybė yra jau seniai nutarusi dirbti su jaunaisiais, 
tik lig šiol nieks jų nejudino. Vyčiai, būkime pir
mieji ir gausime didžios naudos.

Rochester, N. York (93). Seated, left to right: Joan Gudas, Lithuanian Affairs committee member, Rev. Dominic Mockevičius, 
spiritual adviser; Virginia Panza, financial sec’y.; standing, Bernard, Stukas, vice president; Gertrude Welikes, secretary; Richard 
Pauža, president; Freda Rimkus, treasurer.
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ACCORDING TO THE SPONSORS...
On behalf of the New York - New Jersey District of the Knights 

of Lithuania, I would like to extend to each and everyone a Happy 
and Joyous Easter. Looking over the past year, we as Americans 
have a lot to be thankful for. The fighting in Korea has stopped and 
we are a nation once again at peace. However, we must not forget 
that the land of our Fathers is still enslaved behind the Iron Curtain.

The greatest hope of the Lithuanian people is the help of the 
democratic countries of the free world and the work carried on by 
organizations such as the Knights of Lithuania. In order to be able 
to do our part in this fight, Knights of Lithuania must be strong and 
well organized. Today amongst our councils, there seems to be a 
growing scarcity of good leadership, with the result that there is poor 
planning and lack of interesting activity, which is slowly causing a 
decrease in membership. This in turn lessens the strength of our 
entire organizations.

A chain is only as strong as its weakest link. Therefore, we must 
pull together for a bigger and better Knights of Lithuania organiza
tion. This can be accomplished by strengthening our council by-laws;
improving our meetings; taking more active interest in district and national affairs and installing leader
ship courses to educate our officer material. And thus as a stronger organization we shall be in a 
better position to do our share towards the liberation of Lithuania.

Larry Janonis, District president

Cnari.es Bason, 4th degree member of Jer
sey City, N. J. (124) and chairman of 
New York-New Jersey District’s sponsor
ing April issue of VYTIS Committee.

* * *
There is no use denying facts. In an organization where sev

eral hundred people rub elbows there is bound to be some friction. 
Some are going to have their feelings hurt and some are going 
to think they have received a raw deal.

There are some members who fan the fire by listening to this 
member spout and telling him they can't do that to you, then 
running to another member and enlarging on this tale. Such a 
member is, probably without vicious intent, hammering on a 
wedge that splits us into factions. This has happened many times 
and will go on unless we do something about it.

This is sort of like starting a snowball rolling down hill. The 
probable result, if there is enough agitation, is that a little thing 
will turn into a big thing, and the council may actually lose mem
bers as well as acquire ugly scars.

Then there is the member who cannot forgive and forget. 
After a thing has been thrashed out, why not bury it? What if your 
toes were stepped on? More than likely you had your foot in the 
aisle. Some day the shoe may be on the other foot and you wouldn't 
relish the idea of being ostracized.

There isn't one person who can point his finger at the mirror 
and say, ''there is a picture af the perfect person". Perhaps a com
plaining member gets a lot of relief just telling his troubles to you.

And you might be able to help straighten him out. But it should stop there. Let's cut out the gossip.

What a wonderful world this would be if we forgot the small irritants. If we must gossip, we should 
think of something nice to say. Not necessarily be a hypocrite; but if we can't think of something good 
to say, why not keep still? Then careless words will not bounce around.
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VYČIAI VEIKIA

COUNCIL ACTIVITIES
NEW YORK -
NEW JERSEY DISTRICT

NEW YORK, N. Y.
COUNCIL 12

Nauja Valdyba
Rev. Gurinskas — Spiritual Adviser; 

Larry Janonis — President; Steve An- 
dryauskas — Vice-President; Lillian Žin
džius — Recording and Corresponding 
Secretary; Helen Žindžius — Treasurer 
and Financial Secretary; and Joe Ksce- 
naitis — Sgt.-at-Arms.

Parengimai
On February 13th, Linden council held 

a Masquerade Dance at Lithuanian Liber
ty Park Hall. A good time was had by 
all, but we have one question... what 
happened to the costumes? There were 
many guests from Philadelphia. We are 
looking forward to seeing them more 
often at our council functions.

The New York-New Jersey District 
bowling league which started in October, 
1953 has been going strong and we are 
pleased to say that our council team is in 
4th place and holding its own. All teams 
loll together and the various councils 
take turns playing host. The socials fol
lowing the bowling sessions have been 
just grand. How can we forget that deli
cious roast chicken at Paterson and the 
ravioli at Linden, plus the surprise of the 
evening, three birthday cakes for Jeanne 
Janonis, who was celebrating her birthday 
that day (February 14th).

On March 7th, our district held its an
nual communion breakfast in Philadel
phia, followed by a convention meeting. 
Council 12 was well represented. We 
wish to thank Council 3, hosts.

In response to popular demand, Council 
12 is reviving its Jamons “Hobo Dance 
and will hold it on Saturday, May 15th 
at Our Lady of Vilna church hall. Music 
will be by Joe Thomas and his orchestra. 
So, dig out those “old rags”. We’ll be 
looking forward to seeing our “hobo” 
friends again.

Dorothy Dlltkus, recording secretary of 
New York - New Jersey District.

This and That
Anniversary Greetings’. Betty and Lee 

Waskowicz on their first anniversary 
(January 31st); Evelyn and John Bell on 
their second anniversary (February 24th). 
Birthday Greetings-. Susan Mary Bell on 
her first birthday (Feb. 4th), Jeanne Ja
nonis (Feb. 14th) John Bell (Feb. 24th); 
Mary Shalins (March 14th), and Stella 
Kolesk (March 14th). Congratulations to: 
Evelyn and John Bell on the birth of their 
second daughter (February 18th), and 
Ann and Steve Montvidas on the birth of 
their son (February 19th). Lorelei

NEWARK, N. J.
COUNCIL 29

Short History
On April 6, 1915, Council 29 came into 

being. Prior to this date, there was an 
organization called Žiburėlis (The Light), 
and on the above - mentioned date, a 
meeting was held at which it was decided 

to disband Žiburėlis and form a council 
of the Knights of Lithuania in Newark.

Some of the charter members, many of 
whom are now deceased, were as follows: 
Rev. Juozas Donbinzinskas, spiritual ad
viser (deceased), Antanas Pranas (de
ceased), Antanas Pranys (deceased), An
tanas Pempe (deceased), Jonas Gvazdai- 
tis (Council's hon. member), Vincas Vaš
kevičius, Antanas Masandukas and Anta
nas Radzevičius.

Some of the varied activities in which 
the council participated, were:

A 28-piece uniformed brass band was 
organized by Mr. Gvazdaitis. This unit 
performed in Newark and the surrounding 
municipalities, its work being of the 
highest caliber.

A theatrical group was organized and 
directed by Mr. Pempe. Due to its excel
lent dramatizations, the group was always 
in demand to present plays throughout 
the metropolitan area. The highlight of 
this group’s activities came in 1916 when 
it participated in a pageant in Weequa- 
hic Park, Newark, which was part of the 
celebration of Newark’s 250th Anniver
sary, witnessed by many thousands of 
people. Mr. Pempe also conducted an 
evening school in the Lithuanian lan
guage, which was well attended.

Mr. Gvazdaitis organized a K. of L. 
choir which later achieved notable rep
utation throughout New York and New 
Jersey. Among the many choirmasters that 
led the group was Mr. Mikes Petrauskas, 
famous Lithuanian composer (now de
ceased).

For their efforts in collecting a greater 
amount of donations on Lithuanian Tag 
Day held on November 1, 1917 than any 
other council in the country, members 
were awarded a Lithuanian flag. This 
flag was later given to the Lithuanian 
Government and it lay in repose in the 
Museum of Vytautas the Great, Kaunas, 
Lithuania.
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During the great conflict in Europe, a 
number of our male members enlisted in 
the U. S. Army and Navy and saw service 
overseas during the years of 1917-1918.

Another high spot of the earlier days 
was in 1919 when at an International 
Folk Dance and Festival held at Inde
pendence Park in Newark, the Newark 
Knights of Lithuania won first prize for 
the best exhibition in folk dancing.

During these years, the council also 
participated in sports, such as baseball, 
bowling, basketball, track, and always 
distinguished itself in active competition.

About the year 1930, due to extenuat
ing circumstances and difficulties, the 
council became dormant. This period of 
inactivity existed until 1936 when, on 
March 17, a meeting was called at the 
home of Casimir Vaskas where it was 
decided to reactivate the council. Some 
of those present at the meeting were: 
John Gvazdaitis, John Remeika, Helen 
Jasukaitis, Anita Karch, Isabelle Rodgers 
and Casimir and Frank Vaskas. One of 
the main purposes of reorganizing the 
council was to attempt to unite the Lith
uanian Catholic youth of Newark.

From March 1936 our council grew 
steadily and lent its support to the parish 
and other Lithuanian organizations in 
many of their undertakings.

We became quite active in district 
sports activity, partaking in bowling, soft- 
ball, track and field competition.

We can well be proud of the records 
of both our bowling and softball teams. 
In May 1940, our council’s softball team 
defeated a team composed of members 
of the New York and Brooklyn councils 
by a score of 18—3 at the New York 
World’s Fair Grounds.

In 1937 our council saw the inception 
of the “Key”, a monthly magazine which 
was written and published by council 
members. This publication included ar
ticles concerning Lithuanian culture, 
religion, council activities and social and 
personal news. The publication of the 
“Key” helped strengthen the organization 
in providing the members with a broader 
knowledge of the purposes of the Knights 
of Lithuania.

During the “war years” our activities 
were greatly curtailed due to the absence 
of many of our council members who 
were serving in the United States Armed 
Forces. From this point until the end of 
the war, our council was ably administer
ed by the late Gharles Vaskas. With the 
massing of Charles Vaskas, the K. of L. 
lost a capable organizer and leader who 
will always be remembered for his stellar 
work in carying on and preserving the 
ideals of our organization.

Ann Klein. Harrison-Kearny, N. J. (90) 
president, and district Lithuanian Affairs 
Committee chairman.

The post war period saw a great up
surge in the membership ol the council 
to the extent that Newark was the largest 
council in the New York - New Jersey 
district with an active membership of 
more than a hundred members. With our 
increased membership, Newark again as
sumed a place of leadership in the district 
with many of its members serving on the 
Executive Board.

Among those who in the past have 
guided our council are John Gvazdaitis, 
Peter Podgalsky, Charles Vaskas, Joseph 
Grimm, John Remeika, Joseph Sakevich, 
Joseph Montvidas and, at the present 
time, Edward Thompson.

Presently, our council is still one of the 
strongest in the district and all indica
tions show that we shall continue to grow 
to greater proportions.

ELIZABETH, N. J.
COUNCIL 52

Council 52 was organized more than 
thirty years ago. There are many among 

Brooklyn, New York (41). Left to right, Johanna Žemaitis, secretary; Adele Bobin, 
vice president: Rev. John Pakalniskis, spiritual adviser; Joseph Boley, president; 
John Andrews, treasurer.

us who remember with pridę the first 
years of its existence though some periods 
have become obscure through the passage 
of time.

The Knights of Lithuania in our com
munity meant the intensification of a 
youth movement which was at once 
solidly Catholic and genuinely inspired 
by true loyalty to America and the cause 
of Lithuania.

Rev. Michael G. Kemezis, pastor, who 
succeeded the late Rev. Joseph J. Simo
naitis, in 1953, was instrumental in the 
reorganization of our council in 1937 
when he served at the Elizabeth parish as 
a curate.

The aim of the National Knights of 
Lithuania, founded in Lawrence, Mass., 
in 1913, is to inspire loyalty to America 
and interest in the cause of Lithuania’s 
independence, in addition to providing a 
Catholic fraternity for Americans of Lith
uanian descent. The national convention 
of the group was held in Elizabeth in 
1949. In 1955, our church of St. Peter 
and St. Paul’s will observe the 60th an
niversary of the founding of the parish. 
We hope in 1955 the national K. of L. 
convention will again be held in Eliza
beth, N. J. to help us celebrate the parish 
jubilee event.

Council 52 has participated during its 
lengthy history in every phase of cultural 
social, religious and athletic activity and 
has tried to support the cause of Lithua
nia by stimulating interest in the life and 
status of that country.

The K. of L. athletes in Elizabeth have 
always achieved results which are admir
able whether in bowling, track, baseball, 
softball or basketball. Our members have 
received wide recognition for their 
prowess.

Our motto, “For God and Country” is 
amply attested by the fact that many of 
our council members are among the out
standing members of our parish.
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We have achieved in some small degree 
at least the realization of our motto, for 
having been schooled under the banner 
of the Knights of Lithuania, we, there
fore, tried to reduce to concrete practice 
the high ideals of our organization.

PATERSON, N. J.
COUNCIL 61

The meeting night for Council 61 is 
the second Monday of the month. The 
Executive Board consists of: Rev. John 
Kinta — spiritual adviser; John Bieliū
nas — president; Joseph Iškauskas — 
vice - president; Dorothy Dutkus — 
financial and recording secretary; Helen 
Wainer — treasurer; and Dorothy Dut
kus — Lithuanian Affairs Committee.

During the past year our council held 
three successful affairs; namely, a bus 
ride to Bear Mountain; also a bus ride 
to Seaside Heights; and annual Christ
mas party.

Our council joined the district bowling 
league. We take this opportunity to thank 
all the councils for the socials after 
bowling.

In keeping with the tradition of com
memorating Lithuania’s Independence 
Day, Dorothy Dutkus solicited the offi
cials of the City of Paterson to officially 
recognize this Independence Day by hav
ing its Mayor, the Honorable Lester G. 
Titus proclaim to all the peoples of his 
city, through the Press, by proclaiming 
Feb. 16, 1954 as Republic of Lithuania 
Day in the City of Paterson. In addition 
to the proclamation a photograph of Rev.
J. Kinta, John Sprainaitis, Dorothy Dut
kus and representatives of the various 
Lithuanian societies in Paterson were 
prominently displayed in local papers.

Introducing the members of 
Council 61

Rev. John Kinta-. — Pastor of St. Casi
mir’s church and our spiritual adviser. In 
addition to the many duties and delega
tions, he has been very valuable in his 
assistance to us with our council’s prob
lems.

John Sprainaitis-. — Honorary Member 
and founder of our council — through 
the efforts of such men as John it has 
been possible for the council to be in 
existence for the many years to serve 
several generations of young people.

John Bieliūnas-. — President of our 
council and a new arrival to our shores, 
has very rapidly adopted the spirit of the
K. of L. by lending his help and offering 
his services as an officer of the council.

Joseph Iškauskas: — Vice President, a 
man of a quite, pleasing nature; diligent 
and always dependable.

Paterson, New Jersey (61). Seated left to right: Helen Wainer, Rev. J. Kinta, Rev. 
V. Dėmėkis, Dorothy Dutkus; standing, John Bieliūnas, Tillie Schultz, Alphonse 
Zickus, Joseph Sprainaitis. (Not pictured — Joseph Iškauskas and Joseph Tama- 
sauskas).

Dorothy Dutkus: — Financial and 
Recording Secretary, serving Council 61 
as secretary for the past 10 years, is ano
ther indication of the determined effort 
to keep Council 61 in existence. In addi
tion to these duties, she is also member 
of the Lithuanian Affairs Committee and 
she is presently the Recording Secretary 
of the New York and New Jersey District.

Helen Wainer: — Treasurer for the 
past 3 years, has attracted the confidence 
of Council 61 and is sincere in her ef
forts towards the council.

Alphonse Zickus: — Has been a com
fort to the council membership due to his 
cheerful disposition, giving us a lift 
when things are darkest.

Tillie Schultz: — Sweet, quite, courte
ous; and always dependable for her per
sonal assistance in last minute matters.

Joseph T amasauskas: — Our most 
recent member and a man who shows 
promise to promote the cause of council 
61.

Easter Greetings to all! M. & T.

BAYONNE, N. J.
COUNCIL 67

As we come upon the 27th year of our 
existence we can look back over the years 
with justifiable pride. Council 67 has 
endeavored to live up to our motto — 
“For God and Country” and has tried 
to follow the ideals propounded by our 
great national organization to the best 
of its ability. Although, a review of our 
history reveals a rise and decline of mem

bership, we have, nevertheless, exhibited 
fervent K. of L. spirit.

At present we hold two meetings a 
month; one a business meeting and the 
other a social meeting. At the social 
meeting, the various committees gather 
for the purpose of accomplishing work 
to which each is assigned. Ordinarily, 
the members of committees must utilize 
their own free time to fulfill their duties, 
which, of course, is a burden. Therefore, 
in this way, a great deal of work is 
achieved.

We are very proud of our Lithuanian 
Affairs Committee. Beatrice Krizenowski 
heads this and her leadership and hard 
work is certainly an inspiration. The cur
rent officers are as follows: President — 
Constance Mack, Vice-President — Da
niel Dombrauskas, Treasurer — Joan 
Glembocki, Recording Secretary — Stačia 
Razilawech and Financial Secretary — 
Mary Bružas.

Rev. V. Karalevičius, our spiritual 
director, is responsible for many of our 
accomplishments. Without his assistance 
and advice, which he offers willingly, the 
success of our council would have never 
materialized.

We are presently striving to set an ex
ample for the future generation so that 
Council 67 will be known then as it is 
now.

BAYONNE, N. J.

Juniors
Our Junior council was organized by 

our Spiritual Adviser Rev. V. Karalevi
čius on Sept. 19, 1951.
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Our first officers were: Anne Patmore 
— president; Marcella Chesney — vice- 
president; Thomas Morkevich — record
ing secretary; Amelia Buonaiuto — fin
ancial secretary; Marianne Dagutis — 
treasurer; Carolyn Plaskon — historian, 
and Elena Miskewitz — correspondent.

During the short period of our ex
istence we had a bus ride to see a Pas
sion play; our delegates attended 4 dis
trict conventions; a program was prepar
ed by our Juniors for the opening of the 
district convention in Bayonne; every 
year we commemorated Lithuania’s De
claration of Independence Day — Feb. 
16; 3 times we received Holy Communion 
for the intention of Lithuania and her 
suffering people; wrote articles on that 
occasion in our local newspapers; we 
studied the K. of L. constitution during 
our meetings; short talks are given once 
in a while on Lithuania and her people by 
our meetings; short talks are given once 
our meetings with the Lithuanian “Svei
ka Marija” (Hail Mary); movies after 
our meetings have been shown twice; we 
had 4 socials including 2 birthday 
parties for our members; our meetings 
are followed by games and contests after 
which the winners receive prizes.

This year we have 11 members and 6 
candidates who will be received in June; 
2 of our former Juniors joined our local 
Council 67 and 4 others will leave before 
summer is over. As long as we have 
Juniors, Council 67 will always have 
members.

Our current officers are: Kathleen 
Burke — president; Elena Miskewitz — 
vice-president, historian & correspondent; 
Carol Gelenites — recording secretary; 
Amelia Buonaiuto — financial secretary; 
Gloria Svercauskas — treasurer; and 
William Stasiulaitis — candidate.

Elena

Valentine Kerbelis, Sadie Karbus and 
Matthew Kazlauskas.

Also present at the breakfast were: 
Ann Tamoliunas, Sophie Olbie, Edward 
Baranauskas, Eleanore Baranauskas, Al
dona Bablinskas and Ruth Zostant.

We were very glad to see Aldona Bab
linskas and Ruth Zostant present. Wel
come!

It was a boy for the Kabasins! Congra
tulations!

Vai and Theresa Kerbelis recently 
moved into their new home which is sit
uated near our Municipal Golf Course. 
When will you be having “Open House?”

Sophia Gavry went to New York City 
with one of our local bowling teams the 
latter part of February. We hear she did 
very well in the tournament.

Happy Easter!
Smile & Sparkle.

GREAT NECK, N. Y.
COUNCIL 109

Great Neck Council began the year at 
a slow pace until the February meeting, 
then things really began to hum. It was 
a model for all meetings to come! Even 
the election of oficers and committees 
was brief and pleasant with an aunusual 
amount of cooperation by all members. 
A great deal of the credit goes to Presi
dent Al Wesey.

The new officers are: Vice President 
Anthony Kober, Recording Secretary 
Ctarcy Wesey, Corresponding Secretary 
Mary Kober, Financial Secretary Mary 
Picardi, Treasurer Lou Ann Sosaris. 
Social Committee: Chippy Chapin, Millie 
Rogers, Julius Picardi and Ricky Marks. 
Sports Committee consists of Anthony 
Kober and Bill Bernatovich.

Following the meeting we had a St, 
Valentine’s Day party. We began the 
party with a grab bag, it contained prizes 
for all, some of them were mighty cool. 
How about it, Bill and Al? The surprise 
of the evening was a Strawberry short 
cake with whipped ceram and refresh
ments prepared by our dependable and 
hard working Social Committee.

Saturday, Feb. 27, all members were 
invited to the Sunrise Village at Belrose, 
L. I. for a delicious roast beef dinner 
with all the trimmings, including a floor 
show. This affair was made possible 
through the cooperation of our active 
members during the past year. Jo and 
Stan Simanovich and Jack Malis (former 
members) were also present.

Rickey Marks, one of our newer mem
bers, is to be commended on his socia
bility. He will keep our girls from forget
ting how' to dance. Nice w’ork, Rick. 
What is the sudden interest Lou Ann So
saris has found in Ice Skating? By the 
way, what’s keeping Josie Rusas from 
our meetings and affairs, could it be a 
male?

To all of you members who lately 
haven’t attended one of our activities, 
let's get a little action out of you!

The Hustlers

LINDEN, N. J.
COUNCIL 113

Our newly-installed Executive Board 
set off a spark that has fired the entire 
membership with enthusiasm. Its ambi
tions has been caught on by the members 
and as a result the Linden Council has 
become very active again.

The success of the Mardi Gras dance 
was due largely to the support of the 
contingent of revelers from Philadelphia.

AMSTERDAM, N. Y.
COUNCIL 100

Our annual communion breakfast was 
held at the Hotel Peter Schuyler, March 
7, immediately following the 9:00 a. m. 
Mass at St. Casimir’s Church. The Spiri
tual Adviser, Rev. Robert K. Baltch, 
gave an interesting talk on the Marian 
Year, and also on the patron saint of 
our organization, St. Casimir.

Election of officers took place. The 
following were elected: — President — 
Sophia Gavry, Vice-President — Helen 
Gustas, Secretary — Pauline Urban, 
Financial Secretary — Connie Zygel, 
Treasurer — Sadie Karbus. Gene Gobis 
was named Chairman of the Lithuanian 
Affairs Committee. Assisting her will be Great Neck, N. Y. Council 109

i
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Thank you for your patronage. We hope 
your long trip to Linden was worth while.

Our Council is planning a Theatre 
Party — to see Americas greatest pas
sion play — “Veronica’s Veil”. Victor 
Guzevicz and Steve Bondonis are in 
charge.

Our bowling team has been having 
fair success with Aldona Cesnovich and 
Agnes Dobilus providing the winning 
momentum. To expedite the bowling 
schedule, two ol our good bowlers, Ed 
Sharkus and John Tratulis, had to be 
farmed out to the district team.

Our Council was host to the bowlers 
on February 14. For the social, the menu 
included Ravioli A La Leraitis. This is 
an insipirational dish of Ravioli, meat 
and sauce created by our noted authority 
on cooking, Adele “Duncan Hines” Le
raitis. Spotlighting the social was a su
prise Birthday Party for Jean Janonis of 
Council 12, New York.

Our Annual communion breakfast will 
be held on Palm Sunday. The Chairman, 
Julius “Whitey” Baker, strongly recom
mends that all the member fulfill their 
spiritual obligation.

Governor Robert P. Meyner signed an 
official proclamation designating Febru
ary 16 as Republic of Lithuania Day. In 
his address, he extended the warmest 
wishes of the people of New Jersey to 
the Lithuanian Nation. He expressed his 
sorrow that the independence of Lithua
nia has been temporarily submerged and 
told the Lithuanian people to have faith 
that one day soon their longing for free
dom will become a reality. He concluded 
his emotional message with a declamation 
that has long been the cry of the Lithua
nian people—“Te Būna Laisva Lietuva."

In Commemoration of the 36th Anni
versary of Lithuanian Independence Day, 
a ceremony was held at the Lithuanian 
Liberty Park in Linden, N. J. Among the 
eloquent and rhetoric guest speakers was 
our prominent president, Victor Guzevicz, 
who represented the Linden Knights.

The members of our coucil express 
their deepest sympathy to Rev. Michael 
Kemezis on the passing away of his father. 
Our condolences also to Edward Petrus- 
ky on the loss of his brother, William. 
“Bill” was a member of our council in 
the 1930’s.

Random Ramblings — Vince Cupre- 
wich and John Tratulis are off to Flori
da where they expect to contact another 
one of our members Joe “Dr. Harwood 
Krotulis... Joe Bingle has rejoined our 
council... Welcome back Joe.'.. To Pater
son we offer the “Burp Award" for their 
delicious chicken. P. O.

Bayonne, N. J. (67). Officers seated, left to right: Mary Bružas, financial secretary; 
Daniel Dambrauskas, vice president; Rev. V. Karalevičius, spiritual adviser; Connie 
Mack, president; Stačia Razilewich, recording secretary; Joan Glembocki, treasurer.

PITTSBURGH DISTRICT

District News
On Sunday March 7th the Pittsburgh 

District Knights received Communion “in 
corpore” at the 10 o’clock Mass, St. 
Casimir’s Church on the South Side, and 
were most happy at the wonderful turn
out. Most of the members stayed for the 
breakfast, the Ritual ceremony and for 
the election of district officers which 
took place at the school hall immediately 
following the Mass. The committee in 
charge of the breakfast did a wonderful 
job — both in preparation of a very dif
ferent menu from the usual ham and eggs 
as well as in the spring-like decoration 
of the tables. Our thanks go to Vyto Ju
cevičius, chairman and his committee of 
Lori Pužas, Nellie Kuntz, Marcella Onai- 
tis, Margie Potts and John Skemundris.

The Ritual ceremony was prepared by 
the chairman of the Ritual Committee, 
Stephen Onaitis and the following mem
bers received first and second degrees:

First Degree — Isabelle Caldwell, Mar- 
celline Keefe, Anne Kuklusis, Joseph Pa- 
kutinskas, Ellen Pavlosky, Amelia Pikiel, 
Charles Pikiel,

Second Degree — Bernard Labuskis, 
Adam Marculaitis, Adelaide Marculaitis, 
Ruth Ann Milewski, Genevieve Nespo- 
johny, Robert Petraitis, Alice Potts, Ed
ward Schultz, Edward Schultz, Jr., Anne 
Shimkus.

The Knights were especially happy to 
see Julia Aleshunas for the first time 
“formally” since her automobile accident 
last fall. She’s still the same peppy Julia 
she was — the accident certainly didn't 
dim her outlook on life. Welcome back, 
Julia, we’ve certainly missed your exuber
ance !

Another errant Knight was Dick Šime
lis (C-62l who is now back from the 
Navy and it won’t be long before we’ll 
have him tied down to two or three jobs, 
no less! (Maybe he’ll wish he were back 
in the good old Navy, who knows.)

Mr. Jucevicius, district president, open
ed the program. Mr. Chinik, acting as 
MC, called upon a few prominent mem
bers for some guiding messages to leave 
with the Knights. Attorney Schultz com
mented upon our group singing in the 
church at Mass and said the opening 
“Pulkim ant Kelių” took him back again 
to his boyhood days when he used to 
serve as an altar boy and again brought 
him so much closer to his religion. He 
suggested we do something like that 
again more often than once a year. Since 
a good many of the K. of L. men sing in 
the church choir it was decided to have 
everyone sit together and sing the Mass 
in the pews in the main part of the church. 
From comments heard afterwards it was 
quite a success and parishioners would 
like to see something as impressive on 
another occasion.

Father Walter reviewed briefly the life 
of St. Casimir, the patron saint of our 
church as well as the K. of L. patron 
saint.

Father Kazėnas, pastor, leading up 
gently to the amount of work awaiting 
us prior to and at convention time, re
minded us not to hesitate to ask those 
who seem busiest for help for as he said, 
“If you want anything done go to some
one who is very busy and he’ll be sure to 
say yes to anything you ask of him. He 
won’t have time to think of any reasons 
why he can’t do it!”

Albin Onaitis, convention chairman, 
reminded us of the work before us and 
that there will be a “job” for each and 
everyone of us.
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PITTSBURGH, PA.
COUNCIL 19

The short month of February sure has 
gone fast. Council 19 didn’t accomplish 
anything spectacular this month, but we 
were busy and did have a lot of fun.

We are glad to report that the Council 
19 K. of L. Choir is still going strong. 
On February 14th the choir gave a fine 
presentation of a number of Lithuanian 
patriotic songs at the Lithuanian Citizens 
Club Hall during the commemoration ex
ercises of Lithuania’s Independence Day. 
March 4th was really a very special day 
for the K. of L. Choir. Not only was it 
the Feast Day of our patron Saint, St. 
Casimir, but coincidentally it was also 
the name day of our choir director, Mr. 
Bazys. The “little treat” Mr. Bazys has 
promised the choir members after re
hearsal that evening in celebration of his 
name day turned out to be more like a 
full course dinner, prepared and served 
by his wife. Mr. Bazys was presented 
with a little gift from the choir as a 
small token of our appreciation of all the 
time, interest and work that he puts into 
the K. of L. Choir, and we all wish that 
he will be work with us for many, many 
more years.

The K. of L. bowling league entered 
the second half of its season in fine spirits. 
In fact sometimes their enthusiasm gets 
so high and they make so much noise 
that you would think we have ten teams 
bowling instead of four. The only trouble 
is that interest in the scores is beginning 
to take second place to other interests. 
For example the interest of certain male 
bowlers seems to be more in their scores 
on a certain machine in the corner than 
in their scores on the alley; and quite 
understandably some of the female bowl
ers are spending a great deal of time dis-

Charles Pikiel, president of the Lithua
nian Chamber of Commerce and former 
K. of L. member of the old Chicago Coun
cil 4, gane greetings and encouragement 
to the group, also Adam Marculaitis, a 
supporter of the K. of L. Radio Hour.

Following the program, new officers of 
the Pittsburgh District were elected: 
President — Vyto Jucevicius, assistant to 
the President — Joseph Saliunas, Vice 
President — Attorney Edward Schultz, 
Secretary — Antoinette Naujelis, Trea
surer — William Kolicius, Jr., Trustees 
— William Marculaitis and Andy Rozger, 
Lithuanian Affairs — Nellie Kuntz, Rit- 
ua — Stephen Onaitis, Correspondent — 
Mildred Chinik, and Sgt.-at-arms — Jo
seph Allen.

Mildred Chinik, Correspondent 

cussing what would be the most glamor
ous setting for the bowling banquet this 
year. They’re expecting something quite 
elaborate this year because of the tre
mendous weight of the bowling league 
treasurer’s money bag, which of course 
has been fortified each week by the 
“Gutter Ball Experts.” For some unknown 
reason there have not been as many after 
bowling parties this season as there were 
in previous years, but the ones that were 
held have all been greatly enjoyed by all 
present. Right after Christmas, Marcella 
and Stephen Onaitis had the crowd over 
at their home after bowling and then a 
few weeks later Mildred and Walter Chi
nik followed suit, and just last Sunday, 
Ruth Greblunas had a very unusual bow
ling party at her home.

We had something quite different for 
our social meeting in February. We had 
a card party — not the usual kind to 
raise money — but one strictly for our 
own pleasure, and we certainly thoroughly 
enjoyed it. The members turned out in 
good number and the great variety of 
games played, from one extreme, “Bridge”, 
to the other, “Hearts”, assured everyone 
of a game in which they could participate. 
And it was a rare person indeed that 
didn’t receive at least a part of a prize. 
Most of the credit for the evening’s 
splendid entertainment goes to Joe Saliu
nas, who not only planned the whole af
fair, but even ended up by being the one 
and only cook, waiter and dishwasher. It 
was well worth your efforts, Joe, because 
everyone is already asking when the next 
card party will be held.

Keep your eye on Alice Beacon. 
She seems to be doing all right in Van
dergrift, judging by the flowers she was 
sporting on St. Valentine’s Day.

J. C. Awl

OHIO-MICHIGAN 
DISTRICT

DAYTON, OHIO
COUNCIL 96

On March 7th the council received 
Holy Communion in a body at the 10:00 
o’clock Mass in honor of St. Casimir, our 
patron saint. Following Mass, everyone 
had dinner at one of the Dayton hotels.

Tid bits for the month:
What’s this we hear Dorothy Miller rol

led a 223 game!! Watch out Chicago in 
the forth coming District Bowling Tour
nament! Looks like Dayton may be the 
dark horse.

Make plans for May 16th; that’s when 
the council will make it’s pilgrimage to 
Our Lady of Consolation in Cary, Ohio.

Now that plans are all set for the an
nual district convention all we have left 
to do is greet the delegates and guests as 
they arrive. Anyone who doesn’t plan to 
come is certainly going to regret it. Re
member the dates — April 23-25.

Attention, Dorothy Butkus, jrom the 
Paterson, N. J. (61)! We read your letter 
to the editor of the Dayton Daily News 
in regards to Lithuanian Affairs. Nice 
work. Dottie!

Also saw Aldona Laux’s and Charlie 
Vangas’ pictures in the paper represent
ing Lithuanians in a Dayton Folk Dance 
Program. They sure looked good in their 
Lithuanian costumes.

Also saw Aldona Laux’s picture on the 
buses advertising Miami - Jacobs Business 
College! It sure was a good one. Not 
only that, Aldona was one of the partici
pants in a Blackfriar production that was 
presented on March 13 and 14. Good 
hick, Aldona.

Our own Joe Petkus represented Day
ton at the N. I. T. in New York. Hope 
you made enough noise for all of us! 
And who else is the cause for the trip?

Like to welcome our new members, 
Eloise Berczelly and Jim Kavalauskas!

Good to see Charlie Goldick and 
George Mikalauskas at our February 
social. Mary Ann Ambrose had a very 
delicious minature buffet set up for us.

Congratulations to Mary Ann one her 
recent engagement. We certainly all wish 
you the best of luck and happiness.

What’s this we hear George Mikalaus
kas is ready to settle down? Nice to see 
John Stephens, now of Chicago, visiting 
Dayton. Congratulations to Joe and Adella 
Mikalas on the arrival of their second 
child, Theresa Ann.

Birthday congratulations to Helen 
(Avizynis) Vaitkus who celebrated hers 
on March 6th.

It would be three dollars cheaper for 
Stan Vaitkus if he parked closer to the 
curb, no?

Who is causing the gleam in Frank Gu
delis’ eyes these days — from Columbus, 
Ohio!

Would like to wish Eva Leasure’s son, 
Bill, lots of luck while he is in the 
Service.

Congratulations to John and Evelyn 
Bell, New York City (12), on the birth 
of their second girl, Louise Marie. Also 
to Anne and Steve Montvidas (same 
council) on their new arrival, Michael 
Conrad.

> The Petkus’
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NEW ENGLAND
DISTRICT

WORCESTER, MASS.
COUNCIL 26

Here and There:
Our council really turned all-out at 

Tully Brook Inn, Athol, Mass.! Many 
brought their ice skates and really en
joyed themselves. Stanley Volent was 
really making figure eight and most of 
all he enjoyed teasing the girls that had 
figures that resembled eight. Stanley Sar
gui of Gardner is really talented at skat
ing. He must have been a racer at one 
time or another. And as usual, Eddy Da
niels supervised and saw to it that his 
council members enjoyed themselves. Rita 
Barnatavicius and Dorothy Chuplis learn
ed how to skate finally.

Heard That:
George Bakanas came home on a 10 

day leave with a beauitful tan! His next 
destination is Long Beach, Calif.

Congratulations:
Edward Gražulis and Pauline Rimas of 

Lawrence on their recent engagement.

Rita and Joe Delonis on their newest 
arrival Richard Steven (January 29th). 
Louise and Paul Žukas are the baby's 
Godparents.

The children’s Christmas party and 
program consisted of movies, group sing
ing, refreshments and gifts from Santa. 
Many K. of L’ers participated in making 
this a memorable affair. Father Mike. 
Chairman, was assisted by Adele Ivaskas. 
Franny Nockunas, Eddie Daniels, Joseph 
Sakaitis, Rita Pinkus, Franny Kulakusky, 
Edward Gražulis, Al Struckus, Ann Ben
der, Louise and Paul Žukas. Julius Buck- 
ley played Santa Claus.

Bowling:
Joe Kondrotas’ team is reaching the 

top with a record of 14 points won and 
just 2 lost. Charlie Tagman’s and Jim 
Shilinsky’s teams are tied with 5-11 each.

Barney & B.

WORCESTER, MASS.
Council 26—Juniors

A Valentine Party was held in the K. 
of L. clubroom, February 12th. Carol Pal
viems, Danute Marcinkevičius, Beverly 
Bunevith, Pauline Lelakis, Ann Marie 
Mc’Morrow, Caroline Dusavage, Claire 
Valentine and Carol Pusac, members of 
refreshment committee, really came up 
with some special delights. Dorothy Pal- 
lys and Joan Brauzis. displayed their art 

in decorating with the help of Father 
Mike. Beverly Cunic and Patricia Geca- 
vich had charge of the record player. We 
played “Joker the Party”, and everyone 
enjoyed the consequences but more so 
the prizes that were awarded those who 
acted out their consequences the best.

We said “goodbye” to a number of our 
members who now joined our parent 
council: Richard March, Virginia Daniels, 
Joseph Alavosus, Robert Condrate and 
Joan Yuodsnukis, member of our good 
neighbor council 116. Good luck to you, 
Joan.

Pauline Lelakis was elected president 
to fill the vacancy left by Bob Condrate. 
Good luck, Pauline, for the coming year!

On March 7, 1954, we jointly comme
morated St. Casimir’s Feast Day with our 
senior council by attending Mass, receiv
ing Holy Communion and “breaking 
bread” at communion breakfast held in 
the church hall. This first joint venture 
will long be remembered by us JUNIORS.

Moily and Polly

NORWOOD, MASS.
COUNCIL 27

A sizeable group gathered at our Feb
ruary meeting and worked like proverb
ial bees making plans for the coming 
months.

On March 7th, St. Casimir’s Day was 
celebrated by receiving Holy Communion 
in a body followed by breakfast and the 
conferring of the first and second de
grees. It was a great honor for our coun
cil to have as guest speakers both Rev. 
Anthony Kneizys and his father Anthony 
Kneizys, honorary member. A few words 
were also spoken by Spiritual Adviser 
Father Shakalis, Father Norbut, pastor 
and Richard Mills, a student at Fordham 
University who made a special effort to 
be home for this occasion. Eleven first 
degrees and eight second degrees were 
conferred.

We extend a cordial invitation to all 
neighboring councils to attend our an
nual Spring Dance May 8th at the Rune
burg Hall. Watch for the beaten down 
path and bring your dancing shoes!

Two of our first class cooks, John Vai
kezas and John Chervokas, planned won
derful “Blynų” party for us after our 
last meeting. Trust everyone had pleasant 
nightmares!

Those of us who attended the Winter 
Carnival wish to express thanks to Athol 
council for the grand hospitality. Some 
of us skated, others fished through the 
ice and still others came down the 

mountain side on a broken cardboard 
box instead of skiis. Well that’s one way 
to do it — eh Nellie Paz... In between 
all this activity, a “Straw Party” was in 
full swing. John Vaikozas — how about 
supplying us with a jacket such as you 
wore? The insulation sure kept us warm!

It was good to get together with some 
of the old gang that have migrated away 
from our council; namely, the Dallases , 
Tarutises, Navickases and John Janunas. 
Those Racoon coats sure added color to 
the carnival!

Wonderful time was had by those of 
us who merged with the Hartford council 
on a skiing week end in East Madison, 
N. H. The lodgings, food and skiing condi
tions were perfect. A few bruises were 
brought home as souvenirs and your 
Scribe is hopping around on one foot.

We put our welcome mat out to Mr. 
and Mrs. McGrath and Francis and Vin
cent Kneizys. Hope you will enjoy being 
a part of our organization.

Now that our membership drive is on. 
let’s all cooperate in getting new mem
bers to join our active council.
....Can you- imagine! Kay Perednia being 
inactive; Millie Tūlis not looking stun
ning; Stanley Wasalauskas being short; 
Mr. Kneizys without an inspiring word; 
Francis Kaseta with a mustache; and 
Shirley Steponawich without a new hat!

Our parish is working diligently to
ward the erection of a convent so that the 
children of our parish will have an op
portunity to learn the Lithuanian lang
uage, customs, religion, etc. All K. of 
L’ers are urged toward making this pro
ject a very successful one. The more we 
can preserve our parents’ language and 
faith, the better our organization will be.

Notice quite a few of our members are 
attending daily Mass during Lent. This 
is a wonderful way to be fulfilling a part 
of our motto “For God”.

Easter Greetings to all...
Scribbling Scribe

GARY, INDIANA
COUNCIL 82

At our February meeting, Tony .Tank, 
chairman of the “Fish Fry” handed in 
his report and thanked his committee for 
the splendid cooperation: Charles Daniels, 
Joe Juris, Elizabeth Shirvinski and Mi- 
cheline Shirvinski. Also those who donat
ed — Viola Geanchos, George Agurkis, 
Donna Kuckson, Phyllis Burger, Mike 
Valekis, Kazimiera Geanchos, Ed Rūkas, 
Joe Kurpalis, Ann Kurpalis, Stanley Juk- 
nevich, Mary Rūkas, Charles Daniels,
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Elizabeth Shirvinski, Martha Balkan, Jo
seph Shirvinski, Micheline Shirvinski, 
George Malis, John and Sophie Kamins
ki; Mrs. Rose Bružas, cook, Helen Zudak 
and June Evanseck, waitresses, Joe Juris, 
Bernard Kaminski and John Kaminski, 
bartenders. Many guests attended the af
fair, including Joe Matemaitis, Alfred 
Adams, Stella Waitekus and Helen Gu
dauskas of Cicero, Ill. (14).

Marquette Park bowled our team in 
Gary of which we were victors.

We most heartily welcome Emily Mi- 
haluk into our council.

We thank Mrs. John Kaminski and 
Mary Lukas, for the contribution made 
to the St. Casimir’s P. T. A. Bazaar in 
the name of K. of L.

June Evanseck represented our council 
at the Lithuanian Independence Day ex
ercises held in Indiana Harbor, Indiana, 
February 21, at which a $5.00 council 
donation was made.

At the close of the February meeting, 
Mary Rūkas and Elizabeth Shirvinski 
served a delicious dish of spaghetti!

March Meeting
At this meeting it was decided to spon

sor another “Fish Fry” in April, with the 
following members in charge: Tony Jank, 
Elizabeth Shirvinski, Sophie Kaminski 
and Bernard Kaminski.

Our council was well represented at the 
St. Casimir’s Day commemoration held in 
Chicago, Ill., Brighton Park Council 36. 
Those attending were John, Sophie and 
Bernard Kaminski, Tanley Juknevich, 
Elizabeth and Micheline Shirvinski.

We are proud of Stanley Juknevich for 
the wonderful assistance he gave our 
bowling team in the district tournament. 
Our men now hold first place.

We hope to increase our membership 
and all members are asked to bring in at 
least one new member during our mem
bership drive.

Refreshments were served by Micheline 
Shirvinski, Donna Kuckson and Phyllis 
Burger. We urge all members to attend 
our meetings regularly — because our 
socials following the meetings are some
thing to look forward to.

Viola Geanchos

ATHOL, MASS.
COUNCIL 10

Pre-lenten Party
The big social was held at the Ski 

Club in Gardner, Mass. The committee 
which consisted of Mary Ann Rodski,

Bayonne, New Jersey (67) — Junior Council. Officers seated, left to right: Carol 
Gelenites, recording secretary; Elena Miskewitz, vice president, historian and “Vy
tis” correspondent; Rev. V. Karalevičius, spiritual adviser; Kathleen Burke, presi
dent; Amelia Buonaiuto, financial secretary; Gloria Svercauskas, treasurer. (Not 
pictured — 3 members).

Barbara Milosh and Bronnie, did an ex
cellent job. The committee showed a spe
cial touch of genius when they “smug
gled” Alvin Rodski’s accordian into the 
hall so he would have no excuse in re
fusing to play it. We understand that 
Stanley Sargut had been hoping that 
some of Alvin’s talent would rub off on 
him for there never was such a diligent 
page-turner as Stan. The food was espe
cially delicious and the cakes — decorated 
with cherries in honor of George Wa
shington’s birthday — were masterpieces 
of culinary art.

Feast Day — Patron Saint
St. Casimir’s Day was observed by our 

council in traditional form, followed by 
a communion breakfast at Cedar Lodge. 
We were especially honored with the 
presence of Ronald McDonald, Tom Colo, 
Alex Dombek, Jean Charland and Antho
ny Neward and his charming bride Betty. 
Rev. Albin Yankauskas was principal 
speaker. We are grateful to Casimir Pini- 
gis for the fine arrangements.

All Aboard!
A group of K. of L.’ers took a trip to 

Boston in acceptance of an invitation 
from Alvin Rodski to visit his ship which 
was docked in the So. Boston Navy Yard. 
It was most interesting!

Changes of Office
In consequence of our president, Ro

bert Posk having left for Boston to fur
ther his studies, Lennie Davidonis was 
elevated to the position of President and 
Bronnie Kukauskas was elected Vice
President.

A Small World
Mary Gouronsky while walking along 

the streets of Boston, unexpectedly met 
with a group of Worcester K. of L’ers. 
One is apt to meet “Vyčius” anywhere!

Pauline Rimas, member of Lawrence 
council, made a special trip to Athol to 
see movies which were taken during the 
Winter Carnival. It seems that Pauline 
played a leading role in the films shown!

Lennie Davidonis has everyone guessing 
by his claims to a twin brother. He even 
has PICTURES to prove it!

In Memoriam
We extend our sincere sympathy to 

Frank Anoris on the death of his beloved 
father, and to Barbara Milosh on the 
death of her grandmother.

King King and Queenie

THOMPSON, CONN.
At Marianapolis Prep School
On Sunday, February 14, 1954, Lithua

nia’s Independence Day exercises were 
held in the school’s gym, at which Rev. 
Stanley Saplis, M.I.C., Superior of Ma
rianapolis and Rev. John Petrauskas, 
M.I.C., principal, spoke. Several of the 
students (Lithuanian descent), also parti
cipated in the exercises, including Vytau
tas Aleksandravičius, Donald Petraitis 
and George Prapuolenis. On this special 
occasion, John Gora of Italian descent 
wrote two poems entitled “Words to Lith
uania” and “Fourteen Lines of Thought.” 
Interesting folk songs and gay dancing by 
the girls from Immaculate Conception 
Convent Boarding School of Putnam con
cluded the program.
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COUNCIL FIFTY-TWO ELIZABETH, N. J.

Charles Oskutis, President 
William Senkus, Vice-president 
Ann Mitchell, Rec. Secretary 
Marion Wycosky, Fin. Secretary 
Ann Baronas, Treasurer

KNIGHTS of LITHUANIA
• 

Council 67

Bayonne, New Jersey

K. of L. Member

JULIUS T. BAKER
Representative

Metropolitan Life Insurance Company

9 Caldwell Place Elizabeth, N. J.
Phone LI. 3-7491

KNIGHTS of LITHUANIA

Junior Council
Bayonne, New Jersey

z

ZUPP’S BAR & GRILL

The Finest in Liquors and Food, Cocktail Lounge 
411 Grand St., Brooklyn, N. Y.

Joseph Zeidat, Jr. Prop. Evergreen 4-7729

LITHUANIAN LIBERTY PARK

BAR — PICNIC GROVE — HALL

340 Mitchell Avenue — Phone Linden 3-9507 — Linden, N. J.

B & S IMPROVEMENT COMPANY
Builders and Contractors

1408 Eddy Avenue, Linden, N. J. Phone Linden 3-1233

Remember the Three Steps in B & S
Best Service, Best Sale, with a Big Smile

STEVE BUNDONIS, AL. BUNDONIS, ED. BUNDONIS

BEST WISHES FROM

KRIS & TEDS

126 East Edgar Road — Route 25 — Linden, N. J. 
Italian Food Pizzeria, Steaks & Chops

Phone Hunter 6-6975

27



EASTER GREETINGS 
•1

COUNCIL 109
4

Great Neck, New York

WILLIAM A. SENKUS
Director & Assistant Treasurer 

Lithuanian Savings and Loan Association 
<

Shareholders Meetings
Fourth Wednesday of each month 7 to 9 P.M.

MEETS AT THE LITHUANIAN LIBERTY HALL

269-273 Second Street, Elizabeth, N. J.

1

EASTER GREETINGS

COUNCIL 29, NEWARK, N. J.

Edward Thompson — President 
Joseph Montvidas — Vice-President 
Anna Pocius — Secretary
Joseph Sakevich — Fin. Secretary 
Peter Polgalsky — Treasurer•

•

MEL CHORDS ORCHESTRA

Music for all occasions 

i

225 Hoyt Street Kearny, New Jersey
Kearny 2-8712

REMEMBERING ALL THE KNIGHTS AT EASTER

WITH EACH PLEASANT THOUGHT.

Larry and Jeanne Janonis

G. KORBET & J. GENIS TAVERN

126 Chaple Street Newark, N. J.

Telephone Mitchell 2-9260

MAY YOUR EASTER BE A HAPPY ONE

AND BRING MUCH JOY

Al. Wesey

LITHUANIAN LIBERTY HALL, INC.
Suitable for Meetings, Dances, Banquets, etc. 

Bar and Bowling Alleys

269-273 Second Street Elizabeth, N. J.
Phone Elizabeth 3-9012

"Memories of Lithuania" Radio Hours

JACK J. STŲKAS, Dir.

1264 White Street . Hillside, N. J.

MOCKUS PRINTING COMPANY
Printing of every description

1023 Broadway Bayonne, N. J.

Phone Hemlock 6-2434
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MArket 2-5172

MATTHEW A. BUYUS
FUNERAL DIRECTOR

426 LAFAYETTE ST.

Joanne Shinkunas

Lillian Žindžius

Helen Žindžius

That Easter time will bring to the KNIGHTS 
nice as you are the best of everything

REV. V. KARALEVIČIUS

St. Michael's Church
Bayonne, N. J.

NEWARK 5, N. J.

GREETINGS FROM

A FRIEND

EASTER GREETINGS

FRANK VASKAS

Newark, N. J.

Wed. Evening Station W.W.R.L.
10:00-10:30 P. M. 1600 kycl. 5,000 watts

Lithuanian - American

RADIO PROGRAM
“J. P- GIN KUS, Director

495 Grand Street Telephone
Brooklyn 11, N. Y. EVergreen 4-9293

Established 1921 EVergreen 4-9293

PALACE

CONFECTIONERY - LUNCHEONETTE 
Gifts - Greeting Cards - Fountain Pens 

Home Made Ice Cream

495 Grand Street Mr. and Mrs.
Brooklyn, N. Y. J. Ginkus & Son
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SOPHIE’S TAVERN

Best Beer and Ale Served Here

Shuffleboard Tel. ARmory 4-9514

4 N. Bridge Street Paterson, N. J.

•
LINKSMŲ ŠV. VELYKŲ

“NERINGA” Grocery - Delicatessen

MARIJA ŠAULYS

61 Lafayette St. Paterson, N. J.

EASTER GREETINGS

HELEN & DOT
1 COUNCIL 61

Paterson, N. J.

EASTER GREETINGS

“CENTER BODY WORKS”

FABIAN SARANKA
131 York Ave Paterson, N. J.

LINKSMŲ ŠV. VELYKŲ

KUN. J. KINTA

Paterson, N. J.

EASTER GREETINGS

COUNCIL 61

Paterson, N. J.

LINKSMŲ ŠV. VELYKŲ

KUN. V. DĖMĖKIS

Paterson, N. J.

GREETINGS FROM

LITHUANIAN CITIZENS 
INDEPENDENT AID CLUB

Cor.: Summer & Lafayette St. Paterson, N. J.

LINKSMŲ ŠV. VELYKŲ

JOHN SPRAINAITIS

Council 61 Paterson, N. J.

THE RETURN OF THE “HOBOS”

You are invited to attend the HOBOS Dance 
sponsored by Council 12, Saturday, May 15, 
Parish Hall, Broom Street, New York City. 

Music by Joe Thomas, Orchestra
•
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PATRONS

CATHERINE MACK 
BARBARA MACULAITIS 
GLORIA MACK 
STAČIA RAZILAWECH 
JACK ROBBINS 
BEATRICE A. KRIZENOWSKI 
PATRICIA PETERS 
MARGUERITE PETERS 
MICHAEL GRIGALUNAS 
JOHN DUDRICZ 
MR. & MRS. V. BOCHUS 
JOHN BAUERS 
JOE MATESKY 
LOUIS SMIEJAN 
ANTOINETTE RUSGI 
VINCENT MORGAN 
DOLORES KRIZENAWSKI 
CPL. GEORGE KRIZENAWSKI 
ANTHONY KRIZENAWSKI 
BERTHA KRIZENAWSKI 
MILLY & CHARLES ROGERS 
ALENA & KESTUTIS MIKLAS 
MARY & TONY KOBER 
GLADYS BANKS 
LOU ANN SOSARIS 
ALEXANDER WESEY 
STARSY WESEY 
AMELIA CHAPIN 
WILLIAM BERNATOVICH 
BILL BERNSTEIN 
RICHARD MARKS 
MARY & JULES PICARDI 
HELEN PINKIN 
MILDRED ANDREWS 
CHARLES P. DOUCHES JR.

CAPTAIN JOHN 
CHARLES STROLIS 
JOHN BECK 
PETER CIBITIS
JOSEPH RED PIERRE
VERA LANG
LITHO CALENDAR & PRINTING CO 
EDWARD THOMPSON
ANNA POCIUS
KAZYS SIPAILA
JOE AND ELEANOR SAKEVICH
GEN AND PETE PODGALSKY 
HELEN MALAKAS
AL AND GERTRUDE JANKS 
ALBI PONELIS
JOE MONTVIDAS
JULIE STROLIS
JOE (KRUK) KRUKAUSKAS 
JACKIE ROBBINS 
WILLIAM KRUZE
MR. & MRS. JOHN BELL 
ADELE LARAITIS
LT. EDWARD STRAZDAS 
ANN KLEM
MR. & MRS. JOHN SHOVLIN
MR. & MRS. VINCENT YUSTUS 
ANTANAS RUBEZ
A FRIEND
A FRIEND
A FRIEND
A FRIEND
JOSEPH TUMA VICE
MR. & MRS. S. DUTKUS 
CHARLES BASON 
MRS. A. DUTKUS

* * *
KNIGHTS of LITHUANIA

New York and New Jersey District

AMSTERDAM 
ALBANY 
MASPETH 
GREAT NECK 
NEW YORK 
BROOKLYN 
PHILADELPHIA

JERSEY CITY 
PATERSON 
BAYONNE 
NEWARK 
ELIZABETH 
LINDEN 
KEARNY-HARRISON

Saturday, May 1st
MAY TIME DANCE

St. George’s Hall

180 New York Avenue Newark, N. J.
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ANTANAS BALCYTIS-36 2512 W. 45 PL. CHICAGO» ILL.
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